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Ali bo stavka ? 
* / , 

Vlada deluje na vse sile, 
da prepreči štrajk. 

Chicago, 20. okt. Jutri se 
začne s polno paro delovati, 
da se prepreči grozeči gene-
ralni štrajk železničarjev. V 
Chicagi so zbrani voditelji 
štirih velikih železničarskih 
organizacij, kakor tudi za-
stopniki železnic. Poleg tega 
se nahajajo v Chicagi vodite-
lji enajst velikih delavskih 
organizacij, ki so v ozkih sti-
kih z Železničarji. Konferen-
co je sklical vladni odbor za 
delavske spore, ki \>o skušal 
pregovoriti železničarje, da 
prekliče j o povelje za Štrajk. 
Nekoliko , upanja je, da do* 
štrajka ne pride, kar- se po-
snema iz obnašanja M. B. 
Jewell, ki je predsednik uni-
je delavcev, ki so zaposljeni v 
železniških delavnicah, in ki 
štejejo 476.000 članov, kakor 
tudi iz obnašanja voditeljev 
onih železniških delavcev, ki 
opravljajo dela na progi, in 
ki štejejo 300.000* delaycev. 
Oba Jewell in. Smock sta se 
izjavila, da sta proti štrajku, 
in bi Štrajk razglasila le v 
skrajni sili. Vladni odbor za 
poravnavo štrajka bo predla-
gal: Da železniški uslužben-
ci sprejmejo znižanje plač 
kot določeno 1. juli|ja in pre-
kličejo povelje za štrajk, že-
leznice pa morajo nemudo-
mo znižati cene za prevoz 
blaga in ne več siliti, da se 
plače ponovno znižajo. Last-
niki železnic imajo v Chicagi 
številne seje, pri ' katerih se 
posvetujejo kaj narediti v slu-
čaju štrajka. Vladni odbor 
ima povelje iz Washingtona 
"narediti vse kar je mogoče", 
da se prepreči štrajk. Dokler 
se konferenca v Chicagi np 1 
zaključi, vlada ne bo dala no- : 
benega pojasnila, kaj name-
rava narediti. 

i o I 
— Zadnja dva dneva za re- < 

gistracijo: Petek in sobota, I 
21. in 22. oktobra. 1 

— Pri volitvah 8. novembra j 
bodete volili zopet za novo | 
jdčo. Mi priporočamo to pot, 
da ljudje glasujejo "Yes", to j 
je, za ječo. Prvič, ker je da- j 
našnja ječa bolj sposobna za j 
pse in prasce kot ljudi, drugič ] 
ker je pomanjkanje dela, in 
dobi več sto delavcev direkt- j 
no delo, in nadaljne stotine , 
indirektno delo. Potrebuje se "J 
dva milijona dolarjev, tretjič 
zveza Vseh delavskih organi- l 
zacij v Clevelandu priporoča, j 
da državljani glasujejo za no- < 

- vo ječo, četrtič, trgovski in J 
uradni krogi priporočajo. J 
Vsa znamenja kažejo, da . 
bo nova ječa imelar letos us- j 
peh. j 

— Sodnik Dempsey, ki kan- > 
didira za vrhovnega sodnika s 
v Clevelandu, je bil tekom c 
vojne prideljen onemu, regi- 1 
mentu, ki je bil po premirju r 
poslan v Reko in deloma v i 
Jugoslavijo. O Jugoslovanih 
fma sodnik jako ugodno sod-
bo, ker je imel priliko se se- « 
znaniti z njimi tekom poseta 2 
v Jugoslaviji. 

— Med drugimi točkami, o \ 
katerih bo treba voliti 8. no- t 
vembra, je tudi vprašanje, ali c 
sme država Ohio potrošiti p 
$20.000.000, da izplača nagra- č 
de vojakom svetovne vojne, 
ki so bili poklicani iz države r 
Ohio. 
— i 10 oseb je bilo ubitih le- s 

tos v Clevelandu od avtonio- n 
bilov. Nad 3000 jih je že ran-
jenih. Krvavi boj, brez vojne s 
napovedi in brez premirja in 2 
mirovne pogodbe. p 

ft., j- . i • bji 

Napad na Herricka 
, Ameriški poslanik v Pari-

zu je dobil bombo. 
i Pariz, 20. okt. V Parizu so 
, poskusili včeraj ubiti z bom-
- bo ameriškega veleposlanika, 
f Myron T. Herrick. Ameriški 
i poslanik je le s Čudežem ušel 
1 smrti. V spalnici ameriškega 
- poslanika je eksplodirala 
i bomba ob 6.20 včeraj zvečer. 
- Pariška policija pravi, da je 
1 to delo francoskih komuni-
- stov, ki so se hoteli maščevati 
- nad zastopnikom ameriškega 
1 naroda zato, ker bo ameriška 
1 vlada obesila dva Italijana-
t komunista dne 1. novembra 
. v Bostorfu. Ameriški posla-
)' niki v Londonu in Parizu so 
- dobili svarilo, da se varujejo. 
. Z jutranjo pošto je dobil po-
- slanik Herrick mal zavoj, o-
r značen z vsebino parfuma, 
i Toda Herrick ni mogel zju-
• traj pregledati svoje pošte, 
r ker je moral na konferenco 
i poslanikov, ki je trajala do 
1 pol ene ure, nakar so ga čas-
. nikarji povabili na obed, in 
i se je toliko časa zamudil, da 
, je medtem njegov privatni 
r tajnik odnesel njegovo pošto 
1 na privatno stanovanje Her-
• ricka. Okoli 6. ure zvečer >e 
- Herrick dospel domov, z na-
S menom, da se preobleče, ker 
• je bil za večer engažiran. Na 

stopnjicah ga je ustavila so-
- proga njegovega sina, s kate-
: ro ie začel govoriti. Medtem 
s pa je valet Herricka priprav-* 

Ijal obleko poslanika, in je 
i zagledal zavoj. Ker mu je po-
! slanik dovolil, da sme zavoje, 

katerih vsebina je perfum, 
' odpreti, je valet odprt zavoj, 

in ko je Odstranil papir ter 
vrv, se je sprožilo neko pero, 

1 in čudno vrvenje je prihajalo 
i iz notranjosti. Valet kot biv-

ši vojak je takoj spoznal, da 
ima v rokah grenado. Prijel 
je zavojček in ga zagnal v ko-
pališčno bano, kjer je eksplo-
diral. Razstrclba je prizadja-
ia valetu močne poškodbe in 
uničila kopališče. Ako posla-
nik Herrick ne bi bil povab- * 
ljen na kosilo od časnikarjev, 1 

bi medtem sam odprl svojo ' 
pošto, in ker bombe ne bi po-
znal, bi bil ubit. Takoj po 1 

razstrelbi je ccla armada po- J 

Iicije in detektivov zasedla j 
njegovo hišo. Vrše se obširne 
preiskave. 50 detektivov de- 1 

luje na slučaju. General Per- 1 

shing, ki je v Parizu, je prišel 1 

osebno častitat poslaniku na j 
rešitvi, ravno tako predsed- ! 

nik francoske republike Mil- j 
lerand in ministerski pred- j 
sednik Briand. Policija je 1 

prepričana, da je to delo fran 1 

coskih boljše vi kov, ki so od ( 

poslanika zahtevali, da izpo-
sljuje oprostitev dveh itali- 1 

}anskih morilcev in roparjev ' 
v Bostonu, katere bodo obe-
sili. Ta dva italijanska moril- f 
ca sta napadla nekega plačil- 5 
nega mojstra, ki je nesel de-
nar za delavce,, sta ga ubila 1 
in odnesla $60.000. r 

o t 
— Zadnja dva dneva za re- > 

gistracijo: Petek in sobota, j 
21. in 22. oktobra. r 
— Razvažalci mleka v Cle- i 

velandy se bodo najbrž pobo- 1 
tali s kompanijo in ne bodo 
odšli n? štraik. Sedaj se vrše r 
pogajanja glede znižanji pla- r 
če. - t 
— $500 proti $400 stavijo v 2 

mestu, da bo dobil Kohler več r 
"first choice" glasov kot Ha- t 
serodt, kar,pa ni nobeno zna- V 
menje, da je to resnica. r 
— Cene Liberty bondom 

so: Prvi $92.78, drugi $02. p 
24, tretjij&92.42^četrti $04.54, c 
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Registrirajte se v petek in soboto! 
V zadnjih številkah smo 

našim čitateljem, državlja-
nom razložili po domače po-

D trebo, da se registrirate za 
volitve. Upamo, da danes v 
vsaki hiši, kjer se nahaja slo-

j venski državljan, vedo, da 
j preostajata samo 2 dneva še 
j za registracijo. To je petek in 
i sobota, 21. in 22. oktobra. Re-

gistracijske koče so odprte 
* od 9. zjutraj do 3. popoldne, 
' in od 5. popoldne do 10. zve-
. čer. Ako ne veste, kam greste 
i volit, tedaj vprašajte pri nas. 

Mi vam drage volje povemo. 
Razložili smo vam nadalje, 

{ da je absolutna potreba, da 
gredo ženske na registracijo, 

j Slovenci v 23. vardi se izvrst-
no zavedajo svoje državljan-

* ske dolžnosti, kot sta pokaza-
la prva dva dneva registraci-
je. Še pa je zunaj najmanj 

; 1500 naših ljudi j, naših mož 
' in žensk. Tem polagamo na 

j srce, da je njih prva dolžnost 
j storiti Zamujeno. Slovenci in 

Slovenke v 32. vardi, v Col-
linwoodu, so letos precej zao-

{ stali. Tam jih je tudi Še ne-. 
I kaj sto izmed možnih 600 slo-
) venskih glasov, ki niso regi-

strirali. Ravno tako naši roJ 

„ jaki v 10. vardi in v 15. vardi. 
Predvsem se gre v 23. var-

. di za mesto councilmana. Se-
! dajni councilman je Adam J. 

Damm, o katerem se lahko 
po vsej pravici trdi, da je naj-

{ bolj upljivni councilman v ce-
lem mestu. Ne samo, da ima 

i ugled pri svoji stranki, njega 
[ spoštujejo in upoštevajo tudi 

nasprotne stranke. Council-
man Damm ni samo council-
man demokratov v naši var-

» di, on je councilman vseh 
prebivalcev 23. varde, ker se 

I zaveda, da • je njegova dol-
žnost služiti svojim prijate-
ljem kot političnim nasprot-
nikom. Zato je councilman. 
Marsikdo se tega ne zaveda, 
toda v tem oziru je Damm 
poštenjak in pravi Amerika-j 
nec. Tudi Damm ni mož, kil 
bi z besedo obljuboval to ali) 
ono, in potem pozabil, kar je 
obljubil. Imamo stotine vzgle 
dov tekom Časa, odkar je on 
v mestni zbornici, da se je po-
gnal dejansko vselej, zakar 
je bil pozvan in prošen, da 
naredi za nase in driige ljudi. 
Kopališče, ki je največie delo 
te vrste v Clevelandu, se je 
pridobilo z njegovim delova-
njem, ko je prepričal celo na-
sorotno stranko, republikan-
sko, da mu je pomagala, da je 
mesto založilo j mnogo nad 
$200.000 za to stavbo v nasel-
bini. Kaj pomeni ta stavba za 
naselbino, spoznate iz Številk 
oseb,^ki se poslužujejo kopa-
lišča. Nad 50.000 oseb je do-
bilo postrežbo v mestnem ko-

— Zadnja dva dneva za re- j 
gistrarijo: Petek in sobota, 
21. in 22. oktobra. 
— $60.000 varščine mora 

postaviti ropar Antonio Am-
mersbach, ako hoče na svo-
bodo do sodnje obravnave. 
Ammersbach je oni ropar, ki 
je ustrelil dva policista jako 
nevarno v pondeljek zvečer, 1 
ko so ga dobili v neki samotni 
hiši pri ropu. 
— Do 15. novembra se ne 

more misliti o znižanju cen i 
naravnemu plinu. Tedaj pa!< 
bo sodnija odločila, ali je 35c. I 
za 1000 kubičnih čevljev na- 1 
ravnega plina zadostna svo- 1 
ta, in če je sodnija sploh po- ; 
klicana, da določa ceno na- 1 

ravnemu plinu. I J 
— Jugoslovanske krone zo-! j 

pet padle na borzi. Borzna 
cena sedaj je 36 centov za < 
100 kron. I 

: i | 
POZOR, COLLIN-

; WOOD. 
r Slovenski državljani 

in državljanke v Collin-, 
1 woodu se opozarjajo na 
i važno politično sejo, ki 
1 se vrši v torek, 25. okt. v 

Slovenskem Domu na 
s Holmes ave. ob 8. uri 
, zvečer. Razlagalo se bo 

rojakom vse potrebno ra-
i di volitev ter glede kan-

didatov. Dolžnost vaša 
je, da gotovo pridete. 

. pališču v kratkih mesecih ob-
• stoja. Vidi se torej, da je bila 
• živa potreba. 

Councilman Damm ne bo 
- imel letos posebno lahek boj, 
i da je poslan ponc vno v mest-
: no zbornico. Vi, :i ga pozna-
L te, ki ste že triki at volili za 
; njega, mislite, da se razume 
1 samo po sebi, da je Damm zo-
• pet zvoljen. Toda to ni resni-
' ca. Treba je boja in napora, 
. kajti tudi drugi so organizira-

ni in prizadevajo vse svoje si-
• le, da prodro. Zato pa je od-

visno od vas, rojaki, da, prvič 
registrirate, drugič, volite. 
Čaka nas važna doba prihod-
njih dveh let, ko bodemo Slo-
venci, s spremembo mestne 
administracije prišli do več-
jega upljiva in upoštevanja v 
svetovnem mesta« Clevelan-

r du. Zato pa, ko tadete šli na 
volišče, bodete skrbno pogle-
dali volivni tiket in poiskali 
ime: Adam J. Damm ter voli-
li ničesar druzega kot: First 
Choice". Pustite na miru 
vsako drugo rubriko na vo-
Iivnem listu. 23. varda ni več 
tista kot je bila. Nov element 
je dospel v to vardo, kar je 
državljanov od 74. ceste do 
79. ceste. Tem državljanom 
councilman Damm ni toliko 
[poznan, ker so dosedaj spa-
| dali v drugo vardo. Zato pa je 
I toliko večja dolžnost vaša, da 
I ga podpirate vi, ki ga pozna-
te ter delujete z vso močjo 
pri prijateljih in znancih, da 
store isto. Ne mislite, da je 
zmaga lahka. 

Druga oseba, na katero po-
novno opozarjamo vse držav-
ljane, je kandidat demokrati-
čne stranke za župana, Ed-
mund B. Haserodt. To ime je 
Slovencem znano Že zadnjih 
16 let, odkar je bil Haserodt 
kot councilman v slovenski 
vardi osem let, in potem osem 
let kot sodnji clerk Cuyaho-
ga county. V tem času je spo-
znal Haserodt malodane vse 
naše državljane. Moral se je 
hudo boriti, da ga je stranka 
priznala kot najbolj sposob-
nega, da nastopi letos kot 

i — Zadnja dva dneva za re-
gistracijo: Petek in sobota, 

i 21. in 22. oktobra. 
— Obravnava proti Mrs. Er-

minia Colavito se je pričela. 
Tri ženske so med porotniki, 
ki jo bodo sodili. Glavni za-
govor Mrs. Colavito bo, da so 
ji grozili s smrtjo, ako ne pro-1 

da strupa Mrs. Catherine Ka-
ber. Država <bo zahtevala 
smrt za Mrs. Colavito. 
— Kapitan Smith, katerega 

so dobili v neki gostilni na 
! Superior ave. pri pijači, in je 
bil raditega od policijskega 
načelnika Smitha suspendi-
ran iz službe, je dobil službo 
zopet nazaj, ker je tako zapo-

i vedal direktor javne varno-
I sti. Kapitan Smith pride zo-
! pet v 13. precinkt. 

— Mesto Cleveland ima $90. 
000.000 dolga, vrednosti pa 
$253.000.000. 

kandidat za župana. Lansko 
leto pri volitvah je republi-
kanski val preplavil celo de-
želo, in odtedaj ljudje vedo, 
kaj so dobili. Kriza in mizeri-
ia, brezposelnost in pomanj-
kanje povsod. Bajka, da so 
pod republikanci dobri časi, 
ne drži. Cleveland ima letos 
priliko izvoliti županom naj-
boljega moža, kar smo jih 
imeli od ranjkega Tom L. 
Johnsona. Haserodt bo ljud-
ski župan, kateremu bo v pr-
vi vrsti pri srcu blagor vseh 
meščanov. Kot councilman in 
kot county clerk je dokazal, 
da je dober gospodar, pošte-
njak, neutrudno delaven. On 
je vedno prvi v uradu in zad-
nji odhaja iz urada. Ni čuda, 
da je tekom kratkih let kot 
county clerk prihranil državi 
$80.000, dočim se ta urad 
prej nikdar v zgodovini ni iz-
plačeval, pač pa je imela dr-
žava veliko zgubo. Haserodt 
pozna Cleveland kot malo 
kdo drugi. Poleg tega pa ima-
jo naši državljani, slovenske-
ga rodu, največjo priliko, da 
pridejo do polnega priznanja 
in upoštevanja v slučaju Ha-
serodtove jzvolitve. Osebno 
se je Haserodt izjavil:,Po-
znam Slovence ter njih delo, 
njih lojalnost napram Ame-
riki, njih prizadevanje za dr-
žavljanstvo, poznam njih na-
klonjenost meni, in moja naj-
bolj iskrena želja je, njih ple-
menito delovanje povrniti v 
pravi meri." Niti enega Slo-
venca daries ni v nobenem' 
uradu nikjer po širokom Cle-
velandu. Italijanov, Židov in 
drugih dobite kjer hočete. In 
vendar so Slovenci znani, da 
so najmarljivejši pri ameri-
kanizaciji, poznani kot naj-
bolj lojalen ameriški element. 
Zato pa je treba vsem Sloven 
cem v širnem Clevelandu, 
ako za druzega že ne, pa radi 
Haserodta na volišče. Proti 
njemu stoji šest nasprotni-
kov, več ali manj nevarnih, in 
če ne potegnemo naše skupne 
moči za Haserodta, bo izid 
dvomljiv. Glasov slovenskih 
državljanov y Clevelandu je 
nad 5000, in ti glasovi lahko 
odločijo izvolitev Haserodta 
županom. Svetujemo pa vsem 
državljanom: Volite pri žu-
panskem imenu samo "First 
Choice" for Haserodt. Opu-
stite vsako drugo ime in 
"choice". Na ta način je vaš 
glas bolj siguren. Predvsem 
pa: Ne pozabite, da sta v pe-
tek in soboto, 21. in 22. okto-
bra zadnja dva registracijska 
dneva. Koče so odprte od 9. 
zjutraj do 3. popoldne, in od 
5. popoldne do 10. zvečer. 
Storite svojo državljansko 
dolžnost! 

— Zadnja dva dneva za re-
gistracijo: Petek in sobota, 
21. in 22. oktobra. 

— Ob poldvanajstih v Četr-
tek ponoči je umrl Anton 
Vovk (Volf), kateremu so 
rekli "profesor". Star je bil 
73 let. Zadnje čase je stano-
val pri slovaški družini Fabri 
na 5608 Prosser ave. Več me-
secev ni mogel iz postelje. 
Truplo se nahaja do pogreba 
v Grdinovi mrtvašnici. 
— 10.000 oseb je v Clevelan-

du, ki so udane morfiju. Sod-
nik Silbert poroča, da je neki 
zdravnik znaSel sedaj zdra-, 
vilo, da se ljudje odvadijo 
morfija. 
— Ali ste z? boljšo vzgojo 

in napredek, bodete 8. no-
vembra volili za izdajo $2. 
OOO.OOO bondov, da se zgradi 
nova knjižnica v Clevelandu. 

Dobra postava 
Ako ne morete plačati, 

ne greste v zapor. 
Ako vas bodejo v bodoče 

zaprli, ker ste na prepovedan 
način kuhali jakata, ali pro-
dajali jakata, ali kaj drugače 
kršili prohibicijsko postavo, 
in bodete kaznovani z $500 
ali $1000 in $2000, ali kot že 
odloči sodnik, pa vi ne more-
te plačati te kazni, tedaj se ne 
bojte! Doslej je bila navada, 
da če obsojenec ni mogel pla-
čati, so ga poslali v zaporo, 
kjer je moral delati. Za to de-
lo je dobil $1.00 na dan plače, 
in delati je moral toliko časa, 
dokler ni odslužil kazni. Se-
daj so pa prinesli na dan, 
prav tam iz zadnjega kota, 
med pajčevinami in prahom, 
neko staro, zelo staro posta-
vo, ki pravi, da če kdo ine 
more plačati kazni, se ga mo-
ra izpustiti iz ječe, ako doka-
že siromaštvo. To postavo je 
pogruntal in najdel naš coun-
ty auditor Mr. Zangerle, ki 
jo je nemudoma sporočil dr-
žavnemu pravniku Stantonu, 
ki je seveda potrdil to posta-
vo, in več zaprtih je bilo opro 
ščenih iz zaporov, ko so do-
kazali, da ne morejo plačati. 
Iz zaporov je bila spuščena 
Mrs. Ana Bene, 2322 36th 
St. ki je bila obsojena na 
$700 kazni radi prohibicije, 
pa ni mogla plačati. Sedaj vi-
dite, da nobena postava ni ta-
ko slaba, da ne bi komu pri-
nesla dobička. 

1 ' "O1 

— Zadnja dva dneva za re-
gistracijo: Petek in sobota, 
21. in 22. oktobra. 
NOVICE IZ LORAINA. 

Shod, na katerem nastopi-
jo razni kandidati za politi-
čne urade, se vrši v nedeljo 
23. ekt. v Virantovi dvorani. 
Rojaki se pozivljejo, da se go-
tovo udeleže v polnem števi-
lu. — Iz bližnjega mesta 
Grafton se poroča, da so tam 
v četrtek ponoči napadli ro-
parji večino trgovinter odne-
sli mnogo blaga, itazbili so 
blagajno na Big Four postaji, 
oropali pošto ter 12 trgovin. 
Bili so najbrž elevelandski 
lopovi. — Mestni uslužbenci 
v Lorainu dobijo svojo plačo 
prihodnji teden. Od 22. avgu-
sta noben policist in noben 
ognjegasec še ni dobil plače. 
Mesto je dobilo sedaj $162. 
000, da plača zaostale plače. 
— Nekaj slučajev davice se 
je pojavilo na vzhodni strani 
mesta. — Hud političen boj 
se vrši med republikanskim 
kandidatom za Župana Mor-
ganom in sedajnim demokrati 
čnim županom Grall. Sloven-
ski volivci se opozarjajo, da 
podpirajo župana Grall. 
— Generalni konzulat SHS 

v Chicagi išče sledeče roja-
ke: Marko Mavrin, doma iz 
Črnomlja, Jure Štefanac iz 
Podloga,-Martin Murn iz Kr-
škega. Oglasijo naj se pri 
konzulatu na 115 So. Dear-
born St. Chicago. 
— Glejte, da imate poštno 

boxo na svoji hiši. Vsaka dru-
žina v vsaki hiši bi morala 
imeti svojo poštno boxo. Po-
leg tega naj hišni gospodarji 
gledajo, da imajo njih hiše 
Številke. Ako jih nimate, jih 
kupite, če ne jih dobite v Ci-
ty Hali. Generalni poštni 
mojster je zapovedal, da. mo-
rajo pismonoše popisati vse 
družine, ki nimajo poštnih 
box in vse gospodarje, ki ni-
najo številk na hišah, nakar 
ie bo preskrbelo, da se te . 
stvari dobijo Tako se bo 
razdelitev pošte mnogo laglje i 
/ršila. j 

Harding govori 
1 * — — _ 

Pravi, da je današnji 
svet pokvarjen. 

Williamsburg, Va., 20. okt. 
1 Predsednik Harding je govo-
• ril danes v tem mestu ob pri-
1 liki umestitve novega direk-

torja na William and Mary 
> univerzi. V svojem govoru 
; se je predsednik dotaknil da-
• našnjih razmer ki najbolj vz-
1 nemi rja jo človeštvo, kot mi-
, litarizem in brezposelnost. 

Harding je izjavil: čas je pri-
, šel, ko morajo narodi spozna-
• ti, da le v skupnem delovanju 
, je njih rešitev. Napredek ve-
, soljnega rodu je odvisen od 

ko-operacije. Toda noben na-
, rod se ne more dvigniti nad 
, drugega, niti ne more en na-
> rod postati tako mogočen, da 

bi zapovedoval svetu. Nada-
> Ije je predsednik Harding de-
• jal, da današnja mladina pre-

hitro živi in se ne zaveda.poJ-j 
1 ne vrednosti vzgoje, ki jo do-

bi v šolskih zavodih. Današ-
1 nja mladina bi morala misliti 

mnogo več v bodočnost ter 
se pripravljati za resne nalo-
ge v življenju. VesameriJki 

' narod danes prehitro živi. Ni 
dovolj preprostega življenja 
in finega mišljenja med na-
mi. Harding je nadalje izja-
vil, da je prva dolžnost ame-
riške vlade odpraviti brezpo-
selnost, in da bo to skušala 

- doseči z vsem? pripomočki, 
danimi na razpolago. 

• • o ^ - — 
— Zadnja dva dneva za re-

gistracijo: Petek In sobota, 
21. in 22. oktobra. 

— Pred policijskim sodni-
kom Howells so imeli v sredo 
lep prizor. Pred sodnika je 
bila pripeljana krasna, mlada 

, ženska, zapeljive postavi, 
moderne frizure, miečnoro-

, žnato - mehkega lica, in diia-
lo je okoli nje kot bi na Olim-
pu pili nektar ali bi padala 
mana i2 umazanega stropa 
policijske sodnije. Lepotica 
je bila obtožena, da se je pre-
grešila proti oni postavi, ka-
tero sicer vsak Amerikanec 
krši — prohibicija. Zapeljiva 
Eva je prodajala "viskom. I t 
začelo se je zaslišanje: Prva 
priča je bila neka "dama", ki 
je pripovedovala, da njen 
mož že tri tedne hodi domov 
vsak večer pijan kot snop. 
Poizvedovala kje, kje se mo-
re dobiti v teh časih toliko 
pijače, dokler ni fini ženski 
nos iztaknil takozvani "beau-
ty parlor" na 5716 Euclid 
ave. kjer se jc tedaj nahajal 
njen možiček. Hitro je ženi-
ca Šla po policista, in v njego-
vem spremstvu se napotila 
proti trgovini, kjer se iz sta-
rih ljudi delajo mladi. Zvede-
la je tudi od neke prijatelji-
ce, kaj se mora reči, Če se ho-
če dobiti žganje. "Jaz pridem 
iz Columbusa in želim videti 
Almo Moore", to je bilo geslo 
s katerim se je žganje dobilo. 
V trenutku je bila steklenica 
finega žganja v lepo oprem-
ljeni sobi. Policist je posku-
sil, se pohvalil, zahtečal Še 
enega, katerega je pa skrivej 
zlil v stekleničico, položil 
bankovec za $10 na mizo, le-
pa salonkiperca je pobrala 
denar, in — sledila je areta-
cija. Na sodnijf je rekla Ade-
lica, da je žganje "zastonj da-
jala", da so ji ljudje silili de-
nar, da so navadno pijani ho-
dili k njej, da iih je potem 
umivala, da so se streznili, 
toda sodnik ni vrjeL Plačati 
je morala $200 kazni. 
— Glasom Statistike se na-

haja v državi Ohio 163.477 
prostozidarjev. 
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p Amerikanizacija. j 
Mnogo naših ljudi, ki so dospeli sem, se nahajajo v J? 

Ameriki, gledajo dostikrat nekako nesimpatično, ko se go-
vori in piše beseda: Amerikanizacija". Črno gledajo to be- J 
sedo, ker je ne razumejo. Oni mislijo, da nameravajo tu ro-
jeni Amerikanci z besedo "amerikanizacija" jim nekaj 5 
vzeti, prisiliti jih k nečemu, drugi pa zopet mislijo, da če L 
govorijo angleško, če nosijo ameriško obleko in volijd pri ^ 
volitvah, da jim amerikanizacije ni treba, ker so že dovolj g, 
poamerikanjeni. 

Prvi kot drugi krivo sodijo. Amerikanizacija je nekaj 
mnogo bolj važnega, bolj pomenljivega ter ima še vse dru- L 
ge dolžnosti kot one, katere smo zgorej navedli. L 

Amerikanizacija pomeni: Prva in največja dolžnost je 
ljubiti to zemljo, zavedno in globoko ljubiti, in biti priprav-
ljen dati za njo življenje, za cilje in nauke, kakor so napisa- 71 

ni v ameriški ustavi, ki je še danes vzgled-ustava celega a r 

sveta. < J e 

Drugi pomen amerikanizacije je, da naši naseljeni 
ljudje vse one dobre in koristne nauke, katerim so ne priu-
čili v stari domovini, uporabijo tu v Ameriki, kadar nanese f \ 

'•/ potreba in najdejo način, da s temi nauki in lepotami obo- r j ' 
gatijo Ameriko, da ji doprinesejo vse lepe in dobre ideale 
in svoje tradicije, a poleg tega, da se oprimejo tudi ameri- "J 
ških šeg in običajev, v kolikor so pripravni, potrebni in pa-
metni. Pa 

Nadaljte je važnost amerikanizacije v tem, da se nau-
čite angleškega jezika v govoru in pisavi. Nikdar Amerika n a 

§e ni zahtevala, da bi morali pozabiti svoj materini jezik, na- ^ 
sprotno vam pravi, da spoštujte svoj materinski jezik. V ofc 

Ameriki se, piše in govori, v kateremkoli jeziku, popolnoma 
svobodno je vsem, toda v vašo korist in boljše razumevanje ž e 

Amerike je, ako se naučite angleškega jezika čimprej. To je z a 

edini način, da pridete v bližjo dotiko z Ameri kancem, da ga 
proučujete kakor tudi, da se seznanite tudi z drugimi narod- s k 

nostmi, da potem toliko uspešnejše delate /a Ameriko, de- n e 

late složno, edinstveno pod eno zastavo, kot močna falanga. n c 

Ravno tako je važno za amerikanizacijo naših ljudi, da 8 0 

se naučijo človeško živeti, pravično misliti in pošteno na-
stopati, medseboj ljubeznivo občevati, in napram vladi lo- S° 
jalnim ostati ter aktivno sodelovati pri vsaki napredni stva-
ri. ' ^ | c a 

Ničesar bolj ne škoduje amerikanizaciji naših ljudi kot s t l 

vsakovrstne propagande, katere vodijo v Ameriki tuje dr-
žave. To je najbolj pogibljeni element uspešne amerikani- s k 

zacije, in ti so toliko halj nevarni, ker pod krinko izgovora, U l 

da so bili tekom svetovne vojne "zavezniki z Ameriko", ši-
rijo mržnjo napram tej zemlji, katero nazivljejo "mrzla tu- Je 

jina", nagovarjajo naše ljudi naj se ne amerikanizirajo, itd. J a 

Ameriška vlada bi morala biti v tem oziru innogo bolj pre- m 

vidna. n € 

Govorili in povdarjali smo že mnogokrat na tem mestu, t a 

da tudi Amerika ni dežela kjer je vse dobro in pravično. Je ^ 

r mnogo napak tu in velikih grehov, slabih navad, šeg in obi- J/ 
čajev, vendar pravi amerikanizem je mnogo čistejši, svet- 5 k 

lejši, naprednejši kot patrijotizem vsake druge dežele. In 
kljub temu naše časopisje zapiše le redko kdaj kaj dobrega b r 

o amerikanizaciji. Mi kot narod, ki je še popolnoma mlad v 
tej deželi, znano v skoro vsakem slučaju raje zabavljati, ro 
kritizirati in obsojati, namesto, da bi se učili in opazovali se 
Amerikanci so mojstri daleč pred nami v vsaki stvari, in so 
uspešnejših državljanov kot so oni, je teško dobiti. Zato je m< 
mnogo bolj pripravno za nas, da se učimo od njih, ker resni-1 in 
ca je, da se lahko mnogo priučimo, dočim mi Amerikancev | zg 
ne bodemo ničesar naučili. Predvsem pa je treba, da se po- j "u 

• amerikanizirate tako,-da bodete enako vredni s tu rojenimi čr 
Amerikanci. To je, spoznati je treba nekaj glavne zgodovi- re 
ne Amerike, zemljepisja, ustavo in poglavitne postave. Po- A i 
tem pa zahtevati na sodniji državljanske papirje. S tem je vs 
proces amerikanizacije končan, ako sledite pravim idealom sti 
amerikanizma: poštenost, fair play in gentlemanstvo. pa 

PRAVA DEŽELA VESE-
LE UDOVE. 

In sedaj pridemo do izgo-
vora Majka. Kadar vlada v 
deželi mir, pohaja on na ple-
se, kjer se pestra gruča nje-
govih rojakov ziblje v blaz-
nem plesu kolo. Ali pa sedi v 
kafani ter posluša sivobrada-
te komediante — oni jih še 
vedno imajo — ki prepevajo 
o zgubljenem carstvu Štefa-
na Silnega ter brenkajo po j 
guslih žalostne pesmi. Vse to 
se vrši v mirnem času, toda 
za Črnogoro so redkokdaj 
mirni časi. Črnogorci so se 
borili s Turki leta 1912, z , 
Bulgari 1913, z Avstrijo od 
1914 do 1918, sedaj pa se bo-' 
re deloma s Srbi, deloma z! 
Albanci, pa tudi med seboj.] 
Črnogorsko prebivalstvo šte- j 
je 500.000 prebivalcev, in to 
prebivalstvo lahko postavi! 
armado 100.000 mož in fan-1 
tov. Črnogorci žive v sred-

njem veku. Roka enega mo-
ža je dvignjena proti bratu 

, ali komur koli, nobene spra-! 
ve ni med njimi. 

Videl sem mnogo njih 
bojev na lastne oči, in dasi so 
Črnogorci v ogromni sveto-

I vni vojni kot 'opera bouffe", 
I pa moram reči, da se z njimi 
ni šaliti in jih ne moremo 
prezirati. In kadar gre Mike 

i ven na polje, da nekoliko 
j poorje, pa dobi svojo hišo 
oropano in * požgano, ko se 

; vrne s polja, žena pa je odpe-
ljana kot sužnja, da ne ome- ( 
nim, da Mike sam nudi iz-

i vrstno tarčo, ko se premika 
po svojem "polju", ki v naj- j 

| več slučajih ni druzega kot 
! mal prostor na kaki pečini. J 
! Da, Mike ima dovolj dela, da 
j brani svojo lastnino. V krv-
nem sovraštvu živi s sosed- j 
njim rodom, ali pa ima piko, 

I na kakega turškega psa. Ka- j 
i d a r t r e v hoj, bodisi proti 

J Ul ...M-^-ILLXJ 

i kristijanu ali mohamedancu, 
tedaj je dolžnost njegove že-
ne, da mu sledi in donaša hra 

=.- no za njim. Da, tudi kadar se 
nahaja v armadi svojega gos-' 

M podarja, mora žena opravlja-' 
ti isto delo, kajti v armadi ' 

= bivšega Icralja Nikolaja ni1 

89 bilo komisarijata. Dočim se j 
~ je Črnogorec boril proti A v-j 
_ strijcem od skale do skale, je 

plazila njegova žena za n j im' 
po skalinah, in mnogokrat ( 

M se je zgrudila ranjena pred 
jy nogami svojega gospodarja, 

kor se je to zgodilg v usode-
s polni bitki pri Grahovem. 

Ko sem prvič videl Črno-
j goro, je bilo to v onem času, 

ko se je vsa Bvropa bližala 1 

js paradižu, na potu v peklo. , 
- Konservativna Poljska je i 

sprejela ženske članice v par-
lament, in države, ki so prav- i 
kar bile v jarmu največjega i 
despotizma, sc izbirale libe- i 

/ ralne vlade. Na parniku na i 
" potu proti Črnigori, sem i 
" vprašal nekega črnogorske- 1 
? ga uradnika, ako bodejo v 1 
[ črnigori začeli kaj misliti o r 
' ženski volivni pravici, potem c 
( ko bodejo vojoe zadeve kon- c 
1 čane. >f 

"Vi ne razumete tega," je z 
odgovoril uradnik, "saj nih- v 
če ne želi volivne pravice za* r 
ženske. r 

In tedaj sem prišel do spo- v 

znanja. Kakor je ta razvada n 

ameriškim šegam in. običa-
jem zoperna, pa je pri Črno-
gorcih kolikor toliko korist-
na v surovem smislu besede. 
Kdor hoče v Črnigori živeti, 
kjer je vse drugačen stan- 2 
dard življenja kot V Ameriki, u 
mora pripustiti, da moški ^ 
streljajo in pohajajo, ženske ^ 
pa delajo. jj 

Videl sem ženske vsakega I 
naroda v Evropi, in kar se s< 
tiče plemenitosti obraza in Xi 
oblike, ni nobene, ki bi pre-
segala črnogorko. Razven ^ 
žensk ,ki nosijo na hrbtu les p 
za prodajo, so vse visoke, po- g 
nosne in imajo divno slovan- s j 
sko lepoto, ki je nekoliko tem ^ 
nejša kot ruska. Narodna q 
nošnja dvorne dame je kakor ^ 
solnčni zahod v^albanskih n 
gorah — krasna fantasma- S( 
gorija rudečega in črnega ^ 
baržuna. Toda kljub temu, ( 
da so Črnogorke krvne se- n 
stre velikih dam v Belgradu t£ 
in Zagrebu, pa so te črnogor- ^ 
ske ženske orientalske v kul-
tufi in vzgoji. V Cetinjo^ n 
glavnem mestu Črnegore, ki t r 
je oddaljeno kdmaj 40 milj od j£ 
Jadranskega morja, niso še r ( 
nikdar videli morja. To je, se n 
ne premaknejo iz mesta. Či- n 
tajo pa strahovito. Te ženske s1 

! v Cetinju vedo več o Zola in | c 
Flaubertu kot večina pari- v 
ških punc, in njih francošči-1 r. 
na, dasi je akademična, je ^ 
brez napake. 

Najboljša preskušnja na- d 
rodnega poguma in Čednosti p 
se zvrši tedaj, kadar zasede el 
sovražna armada prestolno p 
mesto. Celo Belgija, Poljska 

I in Rajnska Nertičija imajo z: 
I zgodbe o ženskah, ki so se si 
j "udale sovražniku". Toda o f j 
črnogorskih ženskah ne mo- s! 
rete tega nikdar trditi. Ko so P 
Avstrijci prišli v Cetinje, so B 
vse ženske pobegnile iz me- d 
sta v gore, s hrano za svoje c< 
patrijotične upornike. No- Y 
ben Avstrijec, oziroma so- h 
vražnik Črnegore se ni mo- k 
gel dotakniti Črnogorke. Ra- p 

j je vidijo, da so sužnje last- ti 
nim možem, kot zapovedo- n 
valke pa priležnice tujcem, ši 

V teh črnogorskih skalah si 
sem srečal nekega dne, ko so p< 

J se sosedje prepirali med se- n; 
boj, neko amerikansko ženo, 
po imenu Rozi Strugar. Bila bj 
je doma iz Seattle, Wash, ẑ  
Hm, v Črnigori sem večkrat di 
naletel na kakega Črnogor- m 

| ca, ki je postal državljan v p< 
Zjedinjenih državah, in ki mi ni 
je zapel po angleško: Hello, p! 
George!" ali pa: "Say, you tr 
ever been in Butte, Mont?" k< 
Toda, da bi naletel na žensko, lo 

|Amerikanko, ki je Jugoslo- ši 
vanka! Ona ni bila sicer ci 

1 dvorna dama, pač pa je žive- o< 
la v črnogorskih hribih, kot le 
žive vse črnogorske žene. 0( 

i Slišal sem, da je kralj Niko-
, la Dostavil davek na dimnike b< 
j v Črnigori. Zato Črnogorci n< 
niso gradili dimnikov, pač pa m 

je hišo Amerikanke Rozi Stru-
s- gar, torej ne vem, če je fijiela 
i- j dimnik ali ne. Tud* ne vrja-
ii mem, da je nabirala v gozdu 
ii1 razna zelišča in kuhala z nji-
ie I mi črnogorsko juho, kot so 
h j to delale njene sosedinje, ali 
e pa da bi imela kuretino in 
n 1 prasetino v sobi, kjer je spa- i 
it la. Toda uživala je pravo čr- 1 

d nogorsko usodo. Poročila je 1 
i, svojega soproga, Črnogorca, 1 

s- v Ameriki, mu sledila na Bal- i 
kan, je bila njegov komisar I 

1- tekom vojne z Avstrijci, ter I 
i, je sedaj ostala sama, ko je Ž 
a on, zajedno z drugimi, po- j 
>. fcegnil proti jugu — in še da- t 
e nes ni slišala od njega. I 

Ko sem jo prvič videl, se j 
- mi je zdelo, da je domačinka, r 
a toda kmalu je postala prijaz- v 
- nejša ter je začela govoriti z j 
i menoj angleško, angleško — c 
1 tam na koncu sveta. Poveda-
- la mi je, kako dela tu, v deže- t 
r li kuge in vojne, sama, se bo- ( 
) ri proti vsem elementom in r 
1 obdeluje malo kmetijo. Nare- d 
. dH sem, kar sem mogel. In- ž 

»formiral sem najbližjega kon A 
: zula, ki je obljubil brzojaviti n 

v Washington. Toda če se k 
r nahaja Rozi Strugar še ved- k 

no v Črnigori, ne vem, raz- v 
. ven če bo brala te vrstice in ti 

mi naznanila. o 
(Konec prihodnjič.) k 

o :— ir 
DOPBI. 
__... p 

Corozal, Panama, Canal J, 
Zone, 9. oktobra. Cenjeno n 
uredništvo! Čimdalje se na- n: 
hajam v tem toplem podne- ^ 
bju vedno tople panamske 
ljudovlade, toliko bolj zani- ^ 
miva se mi zdi ta okolica ter |C( 
sedmi čudež modernega sv©- n( 
ta. 

se 
Panamski kanal jč do 50 t c 

milj dolg, med Atlantikom in -j, 
Pacifikom, in vzame od 6 do k 
8 ur časa, da pride parobrod ^ 
skozi. Najbolj zanimivo je, 
kadat gre parrtik navzgor. t e 
Culeora Cut je namreč 195 n j 
čevljev\višjiod morske gladi-
ne. Ko pride painik v kanal, 
se velika, močna železna za-
tvornica za njim zapre 
(locks), in pred njim odpre, V£ 
nakar voda pridrvi noter in 
tako dvigne parnik do 30 ^ 
čevljev pri eni zatvornici, in v ( 
to se ponavlja, dokler parnik p 
ne dospe na višino. Vodo po-
trebno dobivajo iz umetnega 
jezera, (Gatun Lake) kate- ja 
rega zopet polnijo iz bližnje ^ 
reke (Chagress River). Ka- j ja 
nal je lepo cementiran. Izza L j j, 
stene gleda paznik skozi ma- ^ 
lo okno, in z malim gumbom S£ 
vodi efektrično silo, ki odpi-jp £ 
ra in vleče teške parnike po ^ 
kanalu. Obenem so po kana- !

 s e 
lu napeljane električne luči*1 je 
da razsvetljujejo temne, to- gj 
pie noči v okolici. Vso to 
električno silo dobivajo od ZJ 
preobile vode v kanalu. ' n< 

Na atlantski strani tega 
znamenitega kanala je me- n ( 
sto Cristobal Colon, na paci- sv 
fiški strani pa je glavno me- 0 . 
sto Panamske ljudovlade t 0 
Panama in ameriško mestece n , 
Balboa. V Balboa so same ^ 
državne stavbe, kakor pošta, p r 
eolninski urad, klubove hiše, p ( 
Y. M. C. A. Community pj 
House, poleg bivališč in hiš, i z 
kjer prebivajo .uslužbenci ^ 
prekopa. Tudi prodajalna je n i 
tu, kjer dobivajo jestvine po j j 
najnižji ceni. Na prijazni vi-
šini leži administracijsko po- -
slopje. Tu se upravljajo vsi I 
posli uradne službe glede ka- I 
nala. 

Plače belih so precej do- ' 
bre in so večinoma pod tako- 1 

zvano "civil service". Nava-
dna dela pa opravljajo za- ! 

morci\ iz Jamaice, angleški 
podaniki. Vojaštvo Zjedinje-
nih držav ima zaseden ves • 
prekop. Na vsakem koncu je | 
trdnjavsko topničarstvo; zra-
koplovni oddelki, med kana-
lom so pa pešpolki, zdravni-
ški oddelki, inženirji, signal-
ci ter drugi potrebni armadni 
oddelki. Kanal je veljal ma-
lenkostno svoto $375.000. 
000. 

V ameriškem mestu Bal-
boa so ob cestah lepo nasaje-
ne palme, imajo fiidi lepo ce- j 
mentirana kopališča. V zim- | 

i — 
m skem času Je sicer toplo ka-
lil kor v poletju, vendar je ne-
v kaka suša, ki povzroča,/da 

11- listje odpada, medtem ko je 
la v poletnem času deževno, in 
a- vse nekako bujno raste. Tra-
lu va zraste tako visoko, da se* 
i- človek zgubi v njej. 
>0 Kitajci vodijo majhne; 
li kmetije in jedilnice ter dela-
n jo velikanske dobičke. V me-
1- stu Panami se nahaja več 
r- vrst ljudi. Tu so Hindus, z 
ie ovitimi glavami, potem neke 
a, vrste židje, katere imenujejo 
I- Arabian Jews, in se pečajo s 
ir trgovino. Domače ljudstvo je 
ir bakrene polti, imajo napol 
e španske šege, in njih jezik 
>- je mešanica španskega in in-
1- dijanskega. V bližini se na-

hajajo tudi Sant Bias Indi-
e janci, ki ne priznavajo pa-
t, namske republike, in ubijejo 
- vsakogar, kdor prekorači me-
z jo njih domovine. Govori se, 
- da je v njih deželi zlato! 

Amerikanci imajo tukaj 
- tudi velika podjetja s sadjem, 
- (United Fruit Co.) kjer zbi-
1 rajo pomaranče in druge sa-
- deže ter prodajajo iste v mno 
- žinah po Zdrttženih državah 
1 Amerike. Zdravstveno sta-
i nje je dokaj zboljšano, od-
; kar je Amerika dogotovila 
- kanal. Ko se po dežju narede 
- velike mlake po cestah, jih 
1 takoj razkužijo z surovim 

oljem in petrolejem, kar učin 
kuje čudovito na smrt ko-
marjev, ki prenašajo bole-
zen. Skopani so tudi preko-
pi, da se tako voda odteka, 

, namesto da bi zasmrdela, In 
dala tako komarjem življe-
nje. Železnice južne dežele 
nimajo, kar jih je, so last 
Zjed. držav. 

Zelo zanimivo je opazova-
ti parnike vseh narodov, ka-
ko potujejo skozi kanal, raz-
ne zastave, barve, itd. Kot 
sem čul, plačajo en dolar od 
tone. Pred kratkim je šel 
skozi Panamski prekop prvi 
Jugoslovanski parnik "Srb-
ski Princ". 

Pozdravljam vse čitatelje 
tega lista, z bratskim narod-
nim pozdravom, 

v Frank Zorčič, 
v službi strijca Sama. 

Newburg - Cleveland. To ^ 
vam je govorejenja in deba-
tiranja sedaj pred volitvami. 
Kandidatje nastopajo pred 
volivci in govorijo svoje. 
Preteklo soboto je bil v tuk. 
Narodnem Domu shod repu-
blikancev, med njimi mnogo 
jako različnih postav in barv. 

1 Med vsemi mi je najbolj uga-
j jal Sodnik Stevens, ki je ob-
ljubil, da bo kotličarje zopet 
kaznoval po $1000 kakor do-
sedaj: Bili so pa tudi oče žu-

i pan Fitz-"get-out" ali kot se 
že pišejo, na shodu. Govorilo 

1 se je precej in različno. Shoa 
je bil dobro obiskan in dr. i 
Slovenija ter dr. Zvon so za- > 
pela par pesmi, in shod se je i 

i zaključil v splošno zadovolji 'J 
nost. \ J 

I Druga dan, to je, preteklo J 
nedeljo je priredilo dr. Zvon • 
svoj tretji koncert. Ne bom « 
opisoval, kako se je pelo, ker « 
to prepustim drugim. Moj i 
namen je le, da se v imenu ' 
društva zahvalim vsem, ki so J 
prišli, kajti vdeležba je bila J 
povoljna in tudi pozorna, ker g 
pri vseh točkah, ki so se pro- « 
izvajale na odru, je bilf> ob- 2 
Činstvo mirno, kar je zname- Z 
nje, da so z zanimanjem sle- J 
dili vsem točkam. Zatorej še ^ 

Dalja aa t rot* atraaL 

Nervozne, v 
oslabele 
ione, 

< 1 

Li trpe na bolečinah v IHžu, v bo- J 
kih ali na sirenah, na aenzac ji. l.i 
tlači Človeka k t?om in dela v eoo-

I dnjem telesu teža r a glavobolu in < 
neredu pri naravnih funkcijah, do-

i be od pomoč, ko vzamejo ^ 

Severa's i 
Regulator | 

(Severjev Regulator). Priporočen , B 
je za zdravljenje tistih posebn h r « 
lastnosti neredov in hiranja, ki eo I i 
jim podvriene ženske. Dobite ga [ , • 
pri svojem lekarju la danes. 

Cen* $126. 

- Vi.- i 

PRVA IN NAJVEČJA SLOVENSKA 
BANKA V AMERIKI. 

"Nt v 

The/North American Banking & Savings Co. 
6131 St. CUir <Av*., Cleveland, Ohio . 

t 

f MT J • bo najlepša prilika poslati denar svoj-
J l c i l d l cem v stari kraj za božične praznike? 

Poštnina še vedjio ni točna, in hitra, 
kakor je bila pred vojno; krone so se-
daj zelo »poceni, nedvomno bodo zo-
pet dražje čim bližje bomo Božiču. 
NAJBOLJŠI CAS ZA POSILJA-
TEV JE SEDAJ. 

\ t 

17• boste poslali" denar? Pri slovenski 
, l V J C banki The North American Banking 

& Savings Co., na 613 j St. Clair ave., 
Cleveland, Ohip. 

H \ • ravno pri tej banki? Zato ker vam nu-
d i —i- SIGURNOST; poslali smo že 
ve"Č sto miljonov kron in niti en vinar 
se ni še zgubil; vsako požiljatev vam 
jamčimo z vsem premoženjem, ki ẑ ia-
ša blizu poldrag miljon dolarjev. — 
2. TOČNOST; vsaka pošiljatev gre 
nemudoma naprej.; potom izvrstnih 

• zvez, ki jih imamo z banko v Ljublja-
ni, je denar tam brez vsakih sitnosti 
točno izplačan. — 3. POSTREŽBA; 
pri nas lahko pošljete denar vsak dan 

* med bančnimi urami od g dop. do 3 
pop. ter tudi vsak večer od 6 do 8 ure 
stranski vhod na 62. cesti. — 4. CČNE 
naše cene so nižje kot kje drugod. 

* *» 

1 
, . v 

i — — 

Na tem mestu se želim zahvaliti 

I za vse, kar Je stori! za mojo majhno 
I hčerko Heleno Tiilertson, staro 12 let. 
I Okrog t . aprila 1021 jo je napadla boi-
I Jast in leer sem bila ~te sama večkrat 

B ozdravljena potom kiropraktične metode 
zdravljenja, sem Jo vzela k temu zdravni-

c i ku In sedaj bi videvfti mojo hčerko, nikdar 
ffl niti misliti ne mogli, da je sploh bila kdaj 
f ; | bolna. Ne morem se zahvaliti dovolj te* 

mu zdravniku in ostajam s spoštovanjem 
Mrs. John Tiilertson, 869 E. 72nd St., Cleveland, Ohio. 

I I II I . , I, t.,-. 
M 0000001 

O d z i b e l i d o g r o b a T " 
NAJSTAREJŠI SLOV. POGREBNI Z^VOD, K ) 

Cleveland, Ohio I * ' 

t AMBULANCA, INVALIDNI VOZ, AVTOMO-
BILI IN DR« MOJA DELA IN MNOGOiTE- n n i u r r r n u 
V1LNI POGREBI SO VAM DOKAZ NAJBOLJ PRINCETON 
A EGA PODJETJA. 1 3 § 1 

A N T O N G R D 1 N A m i m 
Pogrebni direktor, balsamisL 1 0 0 1 

Urad in stanovanje: 1053 E. 62nd St. 1 0 0 1 
Druga hlia od St. Clair Avenue pr6tl Jezeru. U 

• t t a t t t t t f t t t t i « • M « * u * a i « f 9 » « » t # i « t » * i f « « 1 
" " ' • " ' 1 " 1 1 \ • 

CLEVELAND, O. LORAIN, O. 
Bell Tel. Prosper 4404 Tel. 7116 

MICHAEL MALOVRH, 
SLOVENSKI ODVŽTNIK. 
\ 

CLEVELAND, O. LORAIN, O. 
1394 Eaat 40. S t City Bank Bid g. 

(Vog. Pearl & 28. Si.) 

Uradne ure: — 0. zjut. do 4. pop. in 7. do 8. zvečer. 

» , — 

" z a j e s e n in zimo. ?! 
Kupite seda} potrebno spodnje zimsko in jesensko perilo, ka-

kor obleke in sukpje. V zalogi imamo najnovejie moderne klo-
buke in kape. * 

Polni zaloga vsegs moškega perila, obleke, klobukov, kap B 
in Vseh drugih moikih potrebščin. 

JOHN GORNIK, 
KROJAČ IN TRGOVINA Z VSO MOAKO OPRAVO. 

6217 ST. CLAIR A V E . 
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enkrat lepa hvaja, vsem, po-
sebno dr. Slovenija, ki se je' 
vdeležilo v tako lepem Števi-
lu. Tudi vi smete računati na 
nas ob enakih prilikah, torej 
iskrena hvala. Dne 30. okto-
bra pa priredijo člani 
Žvon veselo igro "Lokavi že-
nin" in pa. "Kranjski Janez" 
v New Yorku. To se vrši v 
korist S. N. Doma. Kdor se 
hoče prav ^pošteno nasmejati 
n a j nikar,ne zamudi te pri-
reditve. Vlogp so dobro raz-i 
deljene, ,tako 4a je pričako-
vati najboljšega uspeha. Po-

I zdrav, 
Slavko. 

o 

, ZAHVALA. 

I Od deželne vlade v Ljub- j 
ljani, oddelek j za javno po-
moč, je dobila Zveza Jugo- j 
slovanskih Žen in Deklet v , 
Clevelandu sledeče pismo: Z ; 
velikim veseljem smo spreje- j 

• . li od uprave "^Slovenskega , 
y | Naroda" v Ljubljani sporo- ' 

Silo, da je Zveza Jugoslovan- J 
skih Žen in Deklet v Ameri- ( 
ki naklonila za največje re- 1 
veže, ki nam jih je zapustila ( 
svetovna morija, za oslepele < 
v vojski, velikodušni dar v i 
znesku 50.000 kron. Izročeni . 
ček smo vnovčili in v denar j 
naložili ter ga bodemo pora- ( 
bili za podpore v vojni osle-
pelim revežem. Blagovolite J 
izreči za ta velikodušnj dar, t 
kakor tudi za vse dobrote, ki ; 
so jih sprejeli naši otroci in 
naši reveži od dobrosrčnih 
jugoslovanskih žen in deklet , 
iz Amerike našo najsrčnejšo | 
zahvalo. Po naročilu pokra- , 
jinskega namestnika, šef od- J 
delka za Socialno skrbstvo: j 
Ribnikar. V. #

 | 

o — - i 

Poziv vsem Jugoslovan- s 
akim trgovcem in industrial- c 
cem. Trst in Reka propadata, i 
ker sta kot trgovska in po- i 
morska centra popolnoma i 
odvisna od nas. V Italiji via- i 
da vedno večja trgovska in i 

H industrijska kriza. Mnoga i 
P industrijska podjetja so usta- -
I vila delovanje. 400.000 itali-

janskih delavcev je danes 
brez dela, 600.000 delavcev je 
zaposlenih samo ,po tri dni 
na teden. < 

Na stotine nezaposlenih 
italijanskih delavcev prihaja 
zopet iz stare Italije v našo 
državo s trebuhom za kru-
hom in to isti, delavci, kateri 
so, preoblečeni v "ardite", po 
premirju postali junaki in 
klali naš nesrečni narod po 
Dalmaciji, Istri, Goriški in 
Reki. Ti ljudje so postali se-
da j zelo ponižni in kradejo 
kruh našim delavcem. S se-
boj nosijo gnjilost, umaza-
nost in hinavstvo italijanske 
rase in s prislužki v naši dr-
žavi bodo vzdrževali svoje 
mnogobrojne družine in goji-
li novo nam sovražno zalego. 

Zločin bi bit z naše strani, 
<da mi podpiramo narod, kate-
Ti nam je povzročil toliko zla, 
ki vedno in povsod ruje proti • 
naši državi, narod, kateri pod , 
firmo fašizma V spdrazuflm i i 
i talijansko vlado preganja in j 
ubija n a š e neo^rešene brate, J 
požiga naše narodne dome, j 
vnlčuje naše in ne prizanaša 
niti najrevnejši istrski koči. 

| J Sladke obljube italijanske 1 

^ vlade so v nasprotstvu z nje-
nim delovanjem. Zopet poži-
ga jo laški banditi nekaznova- * 
ni naše narodno premoženje. 
Razvaline naših narodnih j 
domov v Trstu in po Primor- j 
ju so dokaz brezpravnosti < 
našega naroda pod italijan- J 
skim jarmom 1n brezobzirne ( 
italijanske brutalnosti, ki ho- < 
če vničiti vse, kar je našega. 

• ^ v -

-Ona obrekljiva oseba, 
ld poiilja pisma v neko družin« i u -

.nenom, da zaneti prepir • družini "1* 
usmiljenja" kakor pravi, se tem potom 
pozivlje, da nsj ima toliko Časti in po-
Stenja v sebi in naj pride z dokazi na 
dan ter nsj se podpiše i svojim ime-
nom, da bo sodnija in ljudje vedeli < 
da je vse res kar piše, kar bo gotovo 
lahko dokazala. Naj ne bo tako ne-
sramno nizkotna, da samo "namiguje" 
izza vogala. Resnica ima vedno od-
prte o«. Ker se pa i e ve naprej, da se ' 
gotovo boji dati svoje ime v javnost. • 
se jo bo skufcslo dobiti potom pisma, ld i 
ga je pisala U "rojaika" oseba, in ta-
krat ji bo U l d , je v t i L l . zvoj 

i i ^ r M ^ i 
L . napako, da ji niso Se nikdar t itvljenjn 
f storili kaj slabe*.. 

Udarite Italijana po žepu 
in zadenete ga v živd! Ne ku-
pujte blaga od italfjankih tr-
govcev, ne kupujte laških 
proizvodov, ne sprejemajte- v 
službo italijanskih delavcev. 
Posebno Vas odvračamo od 
italijanskih tvrdk v Trstu, ki 
so najodločnejše podpirale 
fašiste,, ko so žgali naše do-
move in preganjali naš narod 
med tem ko sq avtomobili teh 
tvrdk letali po Jugoslaviji in 
nosili italijansko blago brez-
vestnim trgovcem. 

Ne prisilite nas 4c drugim 
energičnejšim meram! . 

Ljubljana, dne 9. septem-
bra 1921. 

Narodna Obrana v Ljub-
ljani. 

Umrl je v Gorici po krat-
kem trpljenju vsem Goriča-
nom dobro znani in priljub-
ljeni g. Franc Bratuž, usluž-
benec Narodne tiskarne v 
Gorici, star šele 56 let. Zapu-
šča štiri odrasle sinove ter 
hčer Anico, ki je učiteljica v 
šolskem domu v Gorici. Bla-
gi pokojnik je bil vzor skrb-
nega in dobrega družinskega 
očeta in moža. Dostikrat v 
težkih razmerah je svoje 
otroke lepo in dobro vzgojil. 
S celo družino je bil Več let 
v Italiji interniran. Tu se je 
zrahljalo ynjegovo zdravje. 
Ko ga je pred mesecem dni 
doletela pri delu nezgoda, ki 
ga je vrgla v posteljo, se ni 
več opomogel. Dne 8. sep-
tembra je izdihnil sredi vseh 
svojih otrok in v rokah svoje 
žene Marije. 

Socialen Škandal. Neki u-
radnik železniške policije je 
bil pred mesecem prestavljen 
z Rakeka v Maribor. Preselil 
se je 4ja s svojo ženo in pe-
terimi otroci (šestega otroka 
pričakuje v najkrajšem čau). 
V Mariboru še do danes nima 
stanovanja. Družina se po 
dnevu potika po parku, pono-
či pa gre spat v čakalnico III, 
razreda na kolodvoru. Nihče 
ne gre tej ubogi družini na 
roko. Stanovanjski urad ne 
gane niti z mezincem. To je 
res nečuven Škandal! 

HAMBURG 
OIJtkKTNO 

ORBITA 12. nov. 
OROPESA 26. nov. 
ORDUNA 10. dec. 

Zaprte kabine za ženske 
in druilne 

The Royal Nail Steam Packet Co. 
26 Broadway New York 
117 W. Washington St. Chicsgo 

AH m bkaktl aawit 

w.f. 

Naznanilo 
preselitve. 

Dr. Župnik s e je preselil z zebo-
zdravniikim uradom od 0127 St 
Clair Ave. na 6131 S t Clafr Ave. ns 
vogal 02. ceste, nad novo slovensko 
banko, glejte vhod na 62. ceati Glej-
te na napis 

D R . Ž U P N I K 
Ako hočete zanesljivega zobo 

zdravnika, obiščite dr. 2upnika, ki 
se osebno zanima za vsakega boi-
nika. Dr. 2upnik prakticira fte se-
dem let v tej okolici. 
Uradne ure: od 8:30 zjutraj do 8:30 
zvečer. Ob nedeljah od 8:3Q—12. 

Nujni »lučaji vsak čas. 
Pokličite Crest 709 L. 

Hočete prodati vaio hiio t $1000.00 
ali $1500.00 nt nakup, drago pa na 
Mortgage ali uieseCna odpočila na-
znanite nam. Pilitev ali pokličite na 
telefon Princeton 948 R. Urad 0106 
St. Clair avs. Kaliah in Na igal. X 

DELO DELO DOBI DEKLE, ki |e do-
spelo iz starega kraja. Oglasi naj 
se v uradu tega lista. (123) 

MVIUA, izučena v starem . kraju 
sprejme delo vsake vrste po zelo 
zmerni ceni. Kdor teli imeti doma 
narejeno obleko, naj se obrne na 
5710 Bonna ave., zgore} (122) 

Pozor rojaki in rojakinje * 
Danes se mora gledati, kje se cene-

je kupi ̂ Poglejte spodaj naznačene ce-
ne in vprašajte se, ako dobite meso 
kje drugje ceneje: 
Goveje meso 13—17c 
Pork Chops 32c 
Shoulder - 20c 
Goveji steak 24c 
Obisti Mc 
Smljeto meso 18—20c 

Se pftporočam 
MATIJA KRI2MAN, 
6030 S t Clair Ave. 

Grozdje 
Kdor hoče i e kupiti najboljSe belo 

grozdje iz Ohio, naj se takoj zglasi pri 
MARTIN POLJ AN EC, 

1152 E. 60th S t 
(123) 

SLOVENSKO DEKLE, ataro 15 let, bi 
rado dobilo stanovanje in hrano, ter 
bi rada zato opravljala razna dela, 
a podnevu bi hodila v iolo. Za po-
drobnosti vprašajte na 1274 E. 133. 

' St. po 5 uri zvečer. (123) 

SLOVENEC, poSten išče primerno de-
lo v mesnici ali grocerijl. 0410 
Varian ave. zgorej. (124) 

DVE FRONT SOBI se oddasti za ma- t 
lo druiino ali pečtarje. Elektrika. 
1019 E. «3rd S t (124) 

— — ... l : * 

JOS. DEMSHAR, 
slovenski stavbenik in 

kontraktor. 

643 EAST 108th ST. 

Tel. Eddy 9140-W. 

mmmmmmmmmmmmmmtmmmmmmmmmmm 
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Priporočam se Sloven-
cem za izvršitev vseh 
plumberskih del. Garan-
tirano, trpežno delo po 
vedno nižjih cenah kot 
drugje. 

Nick Davidovich 
SLOVENSKI PLUMBER 

7013 ST. CLAIR AVE. 
Randolph 1828 _ 
Princeton 1852-W 

% 
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NaJaMdernefli pogrebni saved ! 

• Clevslanda • 

Frank ZAKRAJŠEK, j 
psgrsfcnlk In emWlmsr 

1105 NORWOOD RD. § 
Princeton 1735 W I 

Rosedale 4983 

Avtomobili za krste, pereke, § 
pogrebi In drug« prilika 

JMIHWIMIUIIUIIU1IMIIIIIIIIMIIIIIII1S 
-

Skoz i 
N e w York 

1 

Pot v stari kraj in iz starega 
kraja drži skozi New York. 
New York tvori takorekoč pre-
hod med Ameriko in Evropo. 
Potnik, idoč v domovino, ne ve 
pri čem je, dokler nima za se-
boj New Yorka in tudi novi pri-
seljenik ne, dokler njegove 
usode ne odloči New York. Za 
oba je torej velevaino, da ima-
ta točno in zanesljivo pomoč in' 
postrežbo v New Yorku. 

Nada tvrdka je v času dose-
danjega obstoja dokazala, da je 
voljna in zmožna nuditi najbolj-
šo službo v New Yorku. Poslu-
žite se je torej pri potovanju v 
stari kraj ali iz starega kraja, 
pošiljanju denarja v Jugoslavi-
jo, Italijo ali 

kamorkoli in 
pri drugih poslih v zvezi a sta-
rim krajem. 

Zakrajšek & Češark, 
SLOVENSKA BANKA " 

70 — 9th Ave., New York 
N. Y. 

miiiiiiiaiMiiiiiiaiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiif 

JOHN CENTA 
GROCERIJA 

4 6105 St Clair Ave. 
lllllllllllllllllllllllllllllllHHIIIIIIlllllllllll 

NAPRODAJ POSESTVO, poceni v 
I Euclid, O., na Ivan aVe. Zemljišče 
' je 145X300. Hiša ima 10 sob, elek-

trika, voda in furnes. Ako želi kdo 
kupiti, se proda z vso opravo, ali 
pa samo zemljišCe in hiSa. Vprašaj-
te \>ri Jos. Coprež, 21860 Ivan ave 
blizu Kastel&evega posestva. (122) 

IZVANREDNA PRILIKA! Naprodaj 
fmam nekaj hiš za eno in za dve 
družini, pod zelo ugodnimi pogoji. 
Ne zamudite te ugodne prilike. 
Nič vas ne stane, ako ai jih ogleda-
te. A. P. LUČIC, Realty Co. 1174 
Addison Rd. (x) 

r—* ' r * ' i , " ••' • 

Zanesljivo in hitro 
* 

poskrbuje DENARNA IZPLAČILA v stari domovini in opravlja drage 
bančne posle . 

FRANK SAKSE STATE BANK 
/ 82 CORTLANDT ST. NEW YORK, N. Y. 

• % » 

Rojaki, poslužite se v vseh zadevah te slovenske banke, ki je 
pod stalnim nadzorstvom državnega urada in ima za varstvo 

$100.000.00 glavnice in $50.000.00 rezervnega zaklada. 
Za cene denarja glejte list "GLAS NARODA" 

za FRANK SAKSER SfATE BANK 
Frank Sakser, predsednik 

1 ' 
'•. 1 1 • . ' • • ' ... •" 11 • - • • ' . • - 1 • a - "••' - • • - - - , '•••••, . j 
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Važno Naznanilo! 
Madžari in Čehoslovaki. 

Vložite zahtevo za odpis Madžarskega državnega davka. 
Madžarski in Čehoslovaški državljani, ki imajo denar v madžarskih bankah so 

podvrženi državnemu lastninskemu davku, katerega je pred kratkim naložila mad-
žarska vlada. Davek je različen, od 5 proč. do ao proc., in madžarske banke so prisi-
ljene obdržati 20 proc. od takih depositov, dokler se davek ne pobere. 

• 

Izvzetje. 
Če vi NISTE državljan Ogrske ali Cehoslovaške, tedaj vaš denar v madžarskih 

bankah ni podvržen teihu davku, toda samo tedaj, Če podaste na Madžarskem zapri-
seženo izjavo teh faktov najkasneje do 31. decembra, 1921. 

Brez stroškov vam Otis & Co. spiše tako zapriseženo izjavo. 

Ne odlašajte te važne zadeve. 

OTIS & CO. 
FOREIGN EXCHANGE DEPT. 

216 Superior ave. N. E. Navzdol po stopnjicah Cuyahoga Bldg. Public Square^ nas-
Pfoti Pošte Cleveland, O. 

Urad v Youngstownu: Realty Trust Bldg. Youngstown, Ohio. 

• • > • 
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I ČAS ZA VARČEVANJE = = — 
I 
S tfMi^^^^^fM00/^® jc vsaki Cm* K , i t i ' k*kor «otovo , o l n c e vlid« in «»ld«' t«k° »otovo 

W L ^ / b o p r i , e l C m ' k o n e b 0 9 t e m o « u d e l , t i n l c v e C l n viled tega tudi ne 
^ ^ r t O M E t * W b o ro0«0*« ničeaar prihraniti. Živeti bo treba na tem, kar je bilo 

^ ^ ^ ^ Š l t m N a 4 a h r t n l I n i c a b o s k r b e l a z a V t i d e n a r t e r V a m Po 

I j ^ g i ^ P 5% O B R E S T I , 

i ^ j B ^ K " : Slov. Stavbinsko & Posojilno Društvo, 

i — — 
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Birma! Birma! Birma! 
Pozor, slovenski botri in botrice! Priporočam se vam, da kupite 

darilo svojemu birmancu ali birmanki pri nas. Imam jako veliko in 
lepo zalogo krasnih molitvenih knjig vse vrste, rožnih vencev ter 
mnogo drugih predmetov za birmo. Najnižje cene. Pridite in s« pre-
pričajte. ' 

JOHN SMREKAR, 
Variety Store, 

6112-14 S t . CLAIR AVE. 

1 K A D I L C l i j 
Ali morete kupiti boljše cigare kakor so: 

P A R A M O U N T f t I 
R E Y N A L D O / 

» _ PASTORIA 
I • D E C I S I O N • 

V p r a š a j t e 

Jack Vidmar-ja, I 
626 E. 124th ST. Tel. Eddy 3910-W. 

Prodajalec cigar, cigaret in tobakaTna debelo. 

[ U I l l l m m i k i i K m m i i m m i a m a H a m K i X n 

pošiljatve v Jugoslavijo. 
; . • • • • 

Ustanovljeno 1841 
Glavnica $18.000.000 

I
Tujezemakl money ordri, drafti in 

• kabeljske poiiljatve v Jugoslavijo ae 
prodajajo po nizkih tržnih cenah. De-
nar vložen ali dvignjen iz katerekoli 
jugoslovanske banke. Naprodaj imamo 
jugoslovanski ali drug tujezemaki de-

N1KAR NE^ NOSITE DENARJA 
Poatave mnogih dežel, akozi katere 

boate potovali, prepovedujejo jemati 
a seboj več kot malo tvotico denarja iz 
dežele. American Express Travelers 
Cheques nikakor niao podvrieni tem 
regulacijam, ob istem Času pa vas za-
varujejo pred izgubo ali tatvino. Se iz-
dajajo v ameriških dolarjih, funt Iter* 
lingih ali francoskih frankih. Veljajo 
samo 50c od $100 vrednosti čeka 

RabUe nate dolarske money ordre, 
da piaCujete raCune ali pošiljate denar 
po tej deZeli ali v Canado. KADAR 
POŠILJATE DENAR, VSELEJ ZAH-
TEVAJTE AMERICAN EXPRESS 
COMPANY REZrr . To je zavarovalni-

(?glasite*se v katerikoli podružnic« 
ali uradu American Railway Expresa 
Company, ali v naiem lokalnem ura-
du 1 

Glavna piaama: 
American Express Company 65 Broadway, New York ' 2048 EAST 9. STREET, :-: CLEVELAND, O. All piftite v svojem jeziku na : FOREIGN MONEY ORDER DEPARTMENT AMERICAN EXPRESS COMPANY SB BROADWAY, NSW YORK. » H H » H » t » » H I » H » H » l I H I » H i m i H » " l » H T T T 1 

M B B B B M W B B P " * 1 1 " 

3!! Slovenski plumber j i ! ! 
S MILAVEC A BUNOWITZ 
jj CO. 

1043 E. 6xst St. 
J Izvršujemo vsa plumberska dela, 
3 napeljavo kopaliiC, sinkov, straniiC in 
M drugo, napeljavo kanalov (sewer 
2 work). Vse delo je prvovrstno in ce-
m ne so jak zmerne. (x) 
J Tel. Princeton 1278-W. 
M - — 

M — , . 

IH Dr. H. 0. Stern,! 
Ji; • { 
i I zobozdravnik ; | 
jj \ 1 3 5 5 L 5 5 t h St. vog. St. Q a i r \ 

1 I f sit 1 Da 55. cesti uri lekarno t 
j »sj $ 

! i U r e o d 9 . z j u t r a j 

E do B. zvečer. 
H ' — — — — — * 
M 1 1 

H i ; I 
j I; ( l o v o r i m.' t l u v e n i t k i o . 
" J ! * 

J NAPRODAJ J E POSESTVO v St. Vid« 
2 pri ZatiCni, ali e* zamenja za hiio v 
2 Clevelandu. Posestvo se nahaja v ve-
m si Glftgovca. Vpraia se na 1070 E. 
S 06th St. 
3 (wed dec. ai.) 

Vas denar - -
Kadar ga rabite 

TO je vzrok, da je hranilna vloga pri 
Cleveland Trust Co. tako pripravna 

posebno v časih brezposelnosti. Ne samo, 
da je pripravna, pač pa je tudi varna in no-
si 4% oibresti. 

Poleg tega imate pri 'Cleveland Trust Co. 
postrežbo, in to pomeni prijazno občevanje 

• ter nasvet izvedencev o tujezemsfcih zade-
vah po os»ebi, ki govori val£ jezik. 

, Zbe, 
C l e v e l a n f c 

X T r u s t C o m p a n y 
Podružnica se nahaja v vaši soseski. 

— — — — — — ! 



PRIHAJAC 
Povest: Spisal dr. Fr, Detela. 

"Oh, to je križ!" je vzdih-
nila žena in pospravljala po 
hiši, kakor da bi pričakovala 
kakega posebnega gosta. Ni 
več vpila in se jezila kakor 
poprej; postala je resna, tiha 
in delala je do mraka; in dru-
gega dne je vstala prva, in 
kdor bi jo bil videl pri delu, 
bi bil rekel, da ni treba iskati, 
boljše gospodinje. Vsa je bila 
izpremenjena, in Minica je 
na tihem hvalila Boga, da se 
je tako zgodilo. O, kako je 
sedaj zopet rada imela svojo 
mater, in kako težko se je 
pripravljala, da ji razodene, 
kar je bila sklenila lOdlašala 
je od dne do dne in čakala, 
kdaj bi jo mati utegnila po-
slušati. A ta je imela vedno 
dela črez glavo; hotela je s 
podvojeno pridnostjo v krat-
kem popraviti, kar se je bilo 
zalenobilo v dolgem času. 

XV. 
Minulo je par dni, in izka-

zalo se je, da od časov egip-
tovskega Jožefa še ni bilo ta-
ko pomenljivih sanj, kakor 
so bile Lojzetove. Ali bodisi, 
da v Trstu, kamor je bil sta-
vil Lojze, tudi niso vedeli za 
številko Čedinove hiše, ali da 
se je pripetila kaka druga 
zmešnjava, Lojze je zadel 
terno, in bliskoma se je raz-
nesla novica po fari. — Ha, 
kako so ga pozdravljali se-
daj ljudje! "Natihoma si je 
Še upal kdo omeniti, da ima 
več sreče ko pameti; a v dru-
ščini se je le dobro govorilo 

m o njem, in še pobahal se je 
kdo, da je Lojzetov sorodnik, 
č e so govorili možje o občin-
skih stvareh, so povprašali 
tudi Lojzeta, in on je pove-
dal svoje mnenje kakor kdo 
drugi, in možje so prikimali. 
Da je bil katerikrat zaprt, te-
ga ljudje še sami sebi niso 
več prav verjeli. Kako tudi! 
Tak možak! — A kakor se 
Lojze prej ni menil za norče-
vanje, tako se sedaj ni prev-
zel, ko so ga čislali; da, ka-
dar se mu je lizal kdo le pre-

I debelo, ga je zavrnil na krat-
ko>"Na posodo ne dam nič 
več; žena je huda". Zakaj ta 
nadloga je prišla sedaj na-
denj : vse je hotelo denarja 
na posodo, in marsikdo, ki bi 
prejšnjemu Lojzetu ne bil 
posodil niti deset krajcarjev, 
ga je prosil sedaj petdesetih, 
sto goldinarjev. , 

Že tisti dan, ko se je od-
pravljal k Strženu po denar, 
sta ga nadlegovala dva prija-
telja. Do poldne je ostal Loj-
ze doma in upal, da ga osta-
vita; zastonj. Spremljala sta 
ga v Dramlje in spotoma snu-
bila Franco za svoja sina. 

Radosten vrišč je pozdra-
vil Lojzeta pri Strženu, in 
vse ga je klicalo pit. 

"Danes ne pijem," je de-
jal Lojze; "sobota!" 

"Moraš pa dati za vino!" 
so vpili pivci in ga silili toliko 
Časa, da se je vdal, da plača 
deset bokalov. Enkrat, si je 
mislil, moram napojiti te pi-
javke, da bode mi,r. Stržen 
pa je mignil sestri, in prine-
sla je žganja za Lojzeta. 

"Tudi žganja ne/ ' je dejal 
Lojze; "na čast Materi božji, 
ker sem zadel terno." • -

"Prinesem pa nekaj dru-
gega, Lojze," je dejal Stržen, 
ki se je smejal prisiljeno, in 
prinesel buteljo malage. Na-
točil je Lojzetu kozarček; 
Lojze ga prime nekako sum-
ljivo, pogleda proti luči, po-
duha in pokusi. "Po moji pa-
meti," pravi počasi in posta-
vi kozarček na mizo, "je to 
žganje, in ne smem ga". Ko 
vidi Stržen, da ga ne prego-
vori, ga pokliče v svojo sobo. 
Molče mu ponudi stol, in Loj-
ze sede brez ovinkov. Nekaj 
časa hodi Stržen razburjen 
po sobi semtertja, potem se-
de tudi on, pomakne svoj stol 
k onemu in sc odkašlja. Vi-
deti je bilo, da hoče nekaj re-

y r , či, a da ne more prav začeti. 

"Lojze," de črez nekaj ča-
sa, "enkrat sem govoril z Va-
mi o Fr&nci, Vaši hčeri." 

"Gospod štacunar," mu se-
že Lojze v besedo, "če sem 
prav bogat, vikati me vendar 
ni treba." 

VJaz vem, kaj se spodobi. 
— Torej,,Lojze," nadaljuje 
oni, "Franco ste mi nekoč 
ponudili v zakom Ali ostane-
te mož beseda ?" 

"Ne," reče Lojze hitro, 
"tega pa ne. Sedaj je drug 
račun. Franca si bo izbirala, 
ker je btfgata. Ni li res?" Str-
žen si je grizel ustni, kar se 
je zdelo Lojzetu naravno: 
kdo bi si jih ne, ko je zamu-
dil tako nevesto. "No," je po-
drezal Lojze, "ali dobom de-
aar, ko sem si kupil nalašč 
novo denarnico?" 

"Boste dobili. — Ampak 
kaj boste z njim? Saj ga ne 
boste znali obrniti." 

"Brez skrbi, gospod štacu-
nar!" se je odrezal Lojze in 
mahnil-z roko prek glave. 

"Doma ga vendar ne boste 
hranili? Da Vam ga kdo ukra 

>de! Treba ga bo naložiti, da 
Vam kaj nese." 

"V hranilnico," je dejal 
Lojze. Oni je ugovarjal, da 
daje hranilnica le po pet od 
sto, a Lojze lahko dobo po 
sedem. 

"In kdo bo dal?" je vpra-
šal Lojze, oni pa se je pri-
meknil k njemu in dejal po-
luglasno: "Jaz," in začel pri-
povedovati, kako varen bi bil 
denar pri njem; Lojze bi vle-
*kel obresti in veselo živel. 
Lojze pa je odkimaval. 

"To ni nič," je dejal, "Vi 
ste mi prezviti. Vi bi me pre-
kanili i desetkrat, preden bi 
jaz kaj čutil. Če bom jaz ko-
mu kaj posodil, bom kmetu, 
ki je neumen kakor jaz; go-
spodi pa pič.' 

"Menite, da Vas kmet ne 
more goljufati?" se je jezil 
oni. 

"More. A jaz ga bom tožil 
in rubil. Naj pa Vas tožim! 
Nemški boste začeli govoriti 
pri sodišču, in jaz bom izgu-
bil. Torej ni to vse skup nič. 
Ker denar mi dajte, pa bo-
de." Moško je odpiral Lojze 
denarnico, oni pa je rdel od 
togote. 

Tukaj ne plačam," reče 
naposled Stržen, "ko ni no-
bene priče. Takoj pridem v 
gostilnico." 

"Tudi prav," je dejal Loj-
ze in šel dol, kjer je bflo že 
mnogo več pivcev zbranih, 
ki so pili na Lojzetov^) zdrav-
je in na njegov račun. Med 
njimi je sedel Minež, ki je 
uganjal stare burke, a Lojze-
ta se ni doteknil z nobeno be-
sedo, tako veljavo je dajal te-
mu denar. Dolgo je moral ča-
kati Lojze, in noč se je bila 
naredila, ko je prišel Stržen 
z denarjem. Potihnil je šum 
po sobi, in srepo so gledale 
vse oči na kup bankovcev, ki 
jih je s tresočo roko našteval 
Stržen na mizo. Ni ga bilo 
med druščino, ki bi ne bil za-
vidal Lojzetu, ko je počasi 
spravljal denar v novo denar-
nico; iz Mineža pa je kar gle-
dala samogoltnost in zavist. 
Roki sta mu zastali, ko je 
tlačil pipo, usta so bila napol 
odprta, oči pa so sledile Loj-
zetovi roki. Zgenil se je, ko 
je Lojze vstal, in z glasom, ki 
se mu- je poznala razburje-
nost, ga je vprašal, če že poj-
de. "Počakaj še malo!" je 
pristavil, "in potlej greva 
skupaj, če pojdeš po cesti." 

"Ne pojdem po cesti," je 
dejal Lojze, "a sedaj moram 
iti še k Čedinu zastran Fran-
ce." 

Kmalu za Lojzetom je 
ostavil Minež krfcmo; minu-
li sta ga bili zgovornost in 
veselje. A pokoja tudi Stržen 
ni imel. Sedel je nekaj časa 
pri mizi in se silil šaliti se, 
potem vstal in hodil po sobi. 
Kar odide tudi on in hiti po 

1 

stopnicah na vrh. Odpre pre- j 
dal v zidu, kjer mu je visel 
samokres^n zapre takoj zo- j 
pet. Sede na stol in si zakrije 

H 
z rokami obraz. Črez nekaj j 
časa odpre zopet shrambo 
in zgrabi orožje. Hud boj se 1 

je bojeval v njegovem srcu. i 
Obraz mu je bil brez krvi, in ; 
ustni sta se gibali krčevito. 
"Ni še storjeno," je mrmral 
sam pri sebi, in obsule so ga 
zle misli. Obupno njegovo 
stanje se mu je razgrnilo 
pred očmi, in po ušesih so 
mu donele besede rajnega 
Mejača: s parizarji je pripe-
ljal, nesel bo pa v ruti. "Pro-
klete kosti kmetske!" je za-
škripal z zobmi in stiskal , 
samokres. Domislil se je Loj-
zeta, ki mu ne da ne hčere, 
ne posojila. "Gospodi ne za-
upa! — Še ta si bo norca de-
lal iz mene!" se je zasmejal 
Stržen in hitel črez dvorišče , 
na piano. Pod oblačnim ne-
bom j<e pihljal lahen veter, da 
je šumelo jesensko listje po 
drevju. Stržen se je stresel in 
obstal, gledal v tmino krog 
sebe in vlekel na uho. Težak 
se mu je zdel samokres; teh-
tal ga je v roki in prešerno 
nastavil cev na čelo. "Ha, ka- , 
ko je mrzla," je dejal tiho in 
odmeknil, "kakor smrt!" 
Zgenil se je zopet, ker so mu 
prišle na misel pravljice iz 
otroških let, kako sproži 
vrag puško, če se šališ ž njo. 
A vrinilo se mu je v glavo 
važnejše preudarjanje, kaj, 
ko bi ga osledili. Premišlje-
val je okolnosti, in zdelo se 
mu je nemožno: kdo bi si 
upal sumiti njega, župana! 

(Nadaljevanje.) 

S;, -v1:;;,-,'' psg 

V JUGOSLAVIJO 
Dobra zveza na vse kraje v Jugo-

slavijo. Dobra in obila hrana. Velik 
prostor na krovu. Vse ugodnosti mo-
dernega parnika. 

RED STAR LINE 
odplutje vsak teden 

Pomol 68-62 North River, New York 
KROONLAND A n M l ,p r f V ( .n 26. noy. 
LAPLAND ok t 
FINLAND £ , h " b ° ; h

r g 5- n 0 T ' 
ZEELAND 19< 

nov. 
SAMLAND Hamburg 30. nov. 

Libava, Gdansk, 
i 3. razred. 

AMERICAN LINE 
MONGOLIA Danzig preko, 26. okt. 
MINNEKAHDA Cherbourg« S. nor . 
MANCHURIA Hamburg in 23. nov. 

WHITE S T A R 
OLYMPIC 5. nov. 
ARABIC 29. okt. 
CANOPIC 22. novemb. 

New York in Boston — Azori. 
' Gibraltar, Napolj in Genovo. 

CRETIC (samo iz Bostona ) . . 3 . dec. 
ADRIATIC Southampton 2. nov. 
GOTHLAND (samo 3 razred) 16. nov. 
Največji redni parnik v Južna Evrop-

ska pristaniftfia. 
Hitri, močni, zanesljivi parniki. Uljud-

na in dobra postrežba potnikom. 
Za natančen nasvet glede cen, potova* 
nja, glede potnega lista vprašajte pri: 

INTERNATIONAL MERCANTILE 
MARINE COMPANY 

120 parnlkov - -1,300.000 ton. 
9 Broadway New York 
In pri lokalnih agentih v Clevelandu. 

{ f ) 

Nekaj, kako je councilman 
Rolf posloval. 

ZA VOLIVCE 32. VARDE. 

Takoj tedaj, ko je bil councilman 
Rolf v stari 26. vardi prvič izvoljen za 
councilmans, je bilo njegovo prvo de-
lo, da pridobi ognjegasno postajo za 
26. vardo. Dasi je bilo ob istem času 
osem razLičnih tozadevnih resolucij 
stavljenih v mestni 2born ic i , pa je bila 
resolucija councilmana Rolfa nemudo-
ma sprejeta, in Čolinwood je dobil ga-
silno postajo. Priznati se mora, da je 
collinwoodska ognjegasna postaja ena 
najbolje opremljenih v Clevelandu. 

Štiri leta pozneje je councilman 
Rolf sposloval drugo ognjegasno po-
stajo in sicer to pot v Nottinghamu. 
Potem pa je prišlo na vrsto veliko 
vprašanje — pokladanje kanala po 
Colinwoodu. Councilman Rolf ,Je bil 
pri tem vedrto prvi, svetoval, pomagal, 
bodril, se boril v mestni zbornici, do-
kler ni bilo ogromno delo gotovo. Na-
večji sewer se začne pri nekdanjem 
White City, gre južno do Darwin ave., 
potem via NYC križa Saranac Rd., 
Holmes ave., 00 154. ceste in Natha-
niel Rd., po Halliday do Ivanhoe in do 
Euclid ave., in potem po School ave. 
do St. Clair ave. Holmes ave. in. zopet 
nazaj do Euclid ave. To je prvi od-
delek ogromnega kanala, ki skrbi, da 
se odvaja nesnaga iz Collinwooda. 
Druga sekcija kanala gre iz White 
City via Lake Shore bulevard do E. 
176th St. in Nottingham Rd. do Dille 
Rd. in Nickel Plate železnice. Položen 
je še nadaljni sewer, ki je bil pred 1 

kratkim končan. 
Neka druga stvar je zanimala Mr. 

Rolfa, ki se Je posebno tikala Collin-
woodčanov. Dolgo časa so -hoteli go-
tovi krogi, da Collinwoodčani plačuje- < 
jo več za vožnjo po cestni železnici | 
kot stanovajci drugih delov mesta. Se 
pred enim letom je sedanji komisar 
za cestne železnice predlagal načrt,; 
glasom katerega bi morala vsaka ose-
ba, ki se pelje iz Collinwood3 ali vi 
Collinwood presesti na 140. cesti in j 
St. Clair ave. Tam bi se ifcpravila ve-

ZA BIRMANKE! -
OBLEKE, VENCE, PAJČOLANE 

Posebno veliko zalogo oblek za birmarike s m o Odbili, katere 
bomo prodajali ,po o g r o m n o znižanih cenah. Ne hodite v mesto, 
ko vendar pri nas vse lahko kupite. Imamo krasne vence in 
pajčolane, nogavice, rokavice ter krasme obleke vse mere. Ogla-
site se takoj, dokler imamo vso iabero ali ipa jih tee naročimo. 

P O S E B N O ! — N a dan 'birme bomo opravili vse one dekli-
ce brezplačno, ki pri nas kupijo opravo. 

Za botrce pa imamo jako okusne klobuke po raznih cenah 
od $2.50 naprej. 

GRDINA'S SHOPPE, 
6111 ST. CLAIR AVE. 

PREMOG! . " H . PREMOG! 
PRAVI POCAHONTAS premog £ 1 0 7 * > 

dopeljan na val dom «P 

• " K f S L $ 8 . 5 0 T . L U M P $ 6 . 5 0 
Pokličite nas. da vam pripeljemo poceni premog vsake vrste. 

Main 283« 

COAL LAND DEVELOPMENT CORP. 
2325, CANAL RD. 

Homestead Sheet Metal 
& Roofing Co. 

A. J . SMIECHEWICZ, poslovodja. 

Postavljamo nove furnese. Točno popravilo 
novih furnesev. 

Pokrivamo atrehe, popravljamo žlebove ter 
strehe. » 1 

t 1 
Točno delo po najnižjih cenah. 

I Union 330-W. BROADWAY. ' * 

lika postaja, In potnikom bi se raču-
nal l e en cent za nadaljevanje vožnje, 
najbrž raditega, ker so morali preaeati 
In čakati na postaji kakih deset do 
dvajset minut za drugo karo. Rolf je 
takoj sprevidel ta umazani trik od 
strani komisarja ln železnice. Nemu-
doma Je dal v Javnost petlplje, da usta. 
vi to delo ter da se zasliši najprvo lju-
di, predno se nadalje odločuje. Ko se 
je zaaliianje vršilo, je sedanji council-
man Potter zlezel pod klop, Rolf pa 
se je boril za prebivalce. Posledica je 
bila, da so ves načrt zavrgli, in Collin-
woodčani se lahko direktno vozijo iz 
mesta In v mesto, ne da bi morali me-
njati kare ali plačevati poseben cent 
za čakanje. Toda zdi se, da nekaterim 
tako diši ta načrt, da ga bodo ponov-
no prinesli na dan. Treba bo Rolfa v 
mestno zbornico, da prekriža te ne-
poštene načrte, ki povzročajo le stro-
ške in zamudo ljudem, Rolf je kandi-
dat za counčilmana 32. varde. 

(Oglas) 

4 VELIKE SOBE SE ODDAJO v na-
jem, zidana hiša, elektrika. Vpraša 
se v upravi lista. (124) 

DVE SOBI SE ODDASTE za peči ar je 
poceni. 3837 St. Clair ave. Vpraša 
se po 6 uri. - j 

ODDA SE 4 sobe v najem, elektrika 
in kopališče ter gorka voda. 6911 
St. Clair ave. Vpraša se zadaj, zgo-
rej. (124) 

tiOSftLNA N A P k o b A j , zraven veli-
ke tovarne, rent poceni, se lahko na-1 
redi tudi restavrant zraven. Vpraša 
se v upravi lista. (123) j 

ŽELIM KUPITI 2 ali več lotov v enem 
kosu v West Parku. Kdor ima kaj 
primernega naj se oglasi na naslov 
v brivnici 

FRANK LEVSTIK A 
11806 W. Madison v 

Lakewood, O.' 
(123) 

. .. < -
DEKLE ALI VDOVA dobi prosto sta-

novanje, ima peč za sebe in eno mi-
zo, samo da bi enkrat na teden po-
rn a g a l a p r a t i 1 l 3 3 1 E : 4 » t h S t 

ENEGA FANTA se sprejme na stano-
vanje in hrano. Poseben vhod.•Vpra-
ša se na 5603 Carry ave. (124) 

ENO ALI DVE SOBI s kuhinjo išče 
družina brez otrok. 1240 E. 60th St. 

( l 2 3> 
ZAKONSKI PAR išče stanovanje 2 do 

3 sobe, zgorej, med 55. in 70. cesto, 
južno od St. Clair ave. Kdor ima kaj 
naj naznani v upravi tega* lista.(124 

* * * * ******************* 

Princeton 1735-W Randolph 4983 

Jos. Vovk 
1109 NORWOOD RD. (E. 62nd S t ) 

Avtomobil na razpolago v slučaju 
poroke, krsta ali pogreba. Cene tem 
flasom primerne. Se vam priporočam. 

( o 
******** t************** i 

HRANITE r 
vaše cunje, iz katerih vam bomo na-
redili najlepše karpete po nizki ce-
ni. Pišite po cene. Sprejemamo na-
ročila po celi Ameriki in se pripo- , 
ročamo. ' 

Tel. Bell Randolph 1807-J 

ELSNER CARPET AND RUG 
WEAVING CO. 

1132 East 63rd Street 
Cleveland, Ohio ( f ) 

LEPO STANOVANJE, 3 wbTTJTodda 
za odrasle ljudi. 6503 Edna ave. 

(122) 

POZOR FARMARJI! 
Opozarja se slovenske farmarje na 

veliko razprodajo ali "Public Sale", ki 
se vrši 24. oktobra. Začetek ob I0| uri 
dop. Na razprodaji bodo konji, krave, 
prešiči, kokoši, koruza, mrva, slama, 
oves vozovi, itd. Sploh vse, kar spada 
k farmi. 

Posebno se opozarja rojake ki so 
ven iz mesta kot Euclid, O. in okolici, 
da ne zamudite te prilike, ker to ni na-
vadna razprodaja ampak se bo proda-
lo za vsak denar. 

Peljite se do Stop 2 5 ^ . Vzemite 
Painesville- Ashatbula karo, main li-
ne. 

TONY TOMSICK, 
Wickliffe, O. 

• 1 
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Mohar & Oblak, 
9200 SUPERIOR AVE. 

PRVA SLOVENSKA 
PLUMBERJA 

; Pokličite nas, ako hočete dobro ! 
k in poceni delo. 
J Cesler 2375 Hemlock 4727-R 

i H i i i « n » H i i i i i i g ? m r f 

nrsism. 
EDINA SLOV. LEKARNA 

' v Clevelandu 
Najboljša zdravila, točna po-

strežba. 
St. Clair Ave. & Addison Rd 

JOHN KOMIN, 
l e k a r n a r ( x ) 

S R A J C E 
Moške praznične srajce 

"avondalc" izdelka 

$1.50, $1.75, $2.00 
B&ldj & M o č n i k 

6205 ST. CLAIR AVE. 

CLEVELAND, O. 

, 

N a z n a n i l o . 
Č i t a t e l j e m : -

Vaa se prosi, da volite za 

L O U I S A . P E R R Y , 
za sodnika 

mestne sodnije v Cleve-
landu dne 8. novembra. 

Hvala lepa I 
-J 

1 

r ~ | • 

^ IN Kj I« »I * 1 I lA-ff ggjjSy 

H [ l| M J-
Swy BSEBESSSSh J^Sjij 

Za sinealjivo delo in točno 
postrežbo aa plumberska in ena« 
ka dela pokličite 

BUDNICK & CO. 
6703 ST. CLAIR AVE. 

Rosedale 3289 
Res. Nottingham 238 M 

Odprto med tednom do 5. zvečer 
v soboto do 8. zvečer. (f.m) 

l ^ 

PROŠNJA. 
Prosim, da se zglasijo Urška in 

Frančiška, sestre, rojene Kovač, doma 
iz št . Janža, vas Hinje, št. 16. Do-< 
lenjsko. Zadnje Čase so se nahajale 
nekje v Rock Springs. Za njihov na-
slov bi rad zvedel Frank Kovač. Na-
slov naj se pošlje na J os. Lunder, 
1034 E. 72nd St. Cleveland, Ohio. 

(122) 

DELO DOBI v groceriji mlad fant, ki 
je dovršil šolo. Vprašaj na 1395 E. 
55 thSt . (126) 

. •• ,, '> i • "I ' " • ~ — u ^ j 
IX. ZAPISNIK SEJE GL. ODBORA SDZ, 25. SEPT. 21^ 

\ 1 '5 vili 
Preds. John Gornik otvort. sejo ob 9.30. Navzoči vsi iz-

ven Smuk, KuSlan in Pire. Zdpisnik zadnje seje se odobri. 
Poročila in dopisi: 

Dr. Slovenec, št. 1. poroča, da je umrl brat Anton Cel-
har, cert. št. 237. 

Dr. sv. Ana, št. 4. Sestra Frances Mihelič prestopi k V 
dr. št. 8. Lt 

County Cuyahoga zahteva imena uradnikov, ki imajo > 
pravico podpisovati posojila. Se ugodi. 

Dr. Karl Schmidinger, Ljubljana, pošilja dovoljenje, 
da se sine plačati pogrebne stroSke za umrlim č l ^ o m Drak-
sler. 

Predsednik poroča, da je poslal v imenu SDZ častitko-
na konvencije SNPJ in SDPZ. 

Zadeve smrtnin. 
Izplačane smrtnine: cert št. 959 Andrej Draksler, $300,, 

oskrbnik Frank Hudovernik. Cert. št. 2940, Ciril Kompare, 
$500, žena Filemona Kompare $250, ostalo se naloži na po-
sebni knjižici za mladoletno hči Danico. Cer t Št. 1873 Vine., 
Legan, $1000, izplačano ženi Frances Legan. 

Umrli so; Cert. št. 237 Anton Čelhar, zavarovan z* . 
$1000, umrl 27. avg. vzrok kap. Doma iz Št. Peter rta Do- t 
lenjskem. Dedič žena Marija Čelhar v Clevelandu. 

R a z n o . 
Odvetnik Cullitan predloži račun v svoti $50 z* dela, 

ki jih je naredil za Mladinski oddelek ter v tožbi proti firmi 
S. Barker & Son. Se izplača iz upravnega sklada. Br. John J P 
Widervol predloži račun $39 za napravo novih omar za. 
shrambo zvezinih praporov. Se izplača. 

Sklene se po daljši debati, da se ustavijo posojila na 
posestva do novega leta. Dovoli se le posojilo $1000 za Lo-
rain, ker j e t i l a prošnja že prej vložena. Določi se, da Zve-
za da v pregled več posestev, katerih lastniki že dalj niso-

I ničesar odplačali. Računa se $5 za preiskavo. 
Primož Kogoj apelira na br. Ivančičač v Lorainu, da. m 

i se tam ustanovi žensko društvo, ki bi se priključilo k SDZ. 
Dnevni red zaključen in seja se zaključi ob 11.15. dop. 
Frank Hudovernik tajnik, JohnjGornik predsednik. 

SLOVENSKI ZOBOZDRAVNIK 

DR. JAMES W. M ALLY 
urad 

6137 St. Clair Ave. i 

Uradne ure: Od 8:30 de A2. 
i do 5 ' 
7 do 9 • ; 

t Tel. Princeton 1274.L s 
Randolph 3311 , M 

wmmmmammcmmm i > n nawaiim m\\ mmmmmtmrnmsmmmm > 

r ~ ~ ' ' 

Telefoni v mestu Main 2063 Telefon v podružnici: 
Central 1690 O. S. Princeton 355 R JOHN L . M I H E L I C H 

PRVI SLOVENSKI 0DVETNU£ ^ 

Glavni urad: »92 Engineers BMf. P o d r u ž n i c . 6117 St. Clair Ave. ^ S 

Uradne ure v podružnici: 
Zjutraj od 8—9. Cez dan se obrniis | 
Zvečer od 6—8, na glavni urad. 

Stanovanje: 1200 Addison Road. 

L • • 
• » » - I MB I I _ -̂T*-*" 

M O N C R I E F 
ZGRAJENI, DA TRAJAJO. 1 

IVAONCRIEF furnes ni narejen samo, da 
IV* traja, pač pa vaš kup premoga dalj » 

v drži. Dvojno ekonomijo imate, ako inšta-
lirate Moncrief furnes. 

Val dobri prodajalci prodajajo Moncrief. ' 

T h e H e n r y F u r n a c e a n d 

F o u n d r y C o . 

F U R N A C E 
Central 4314 Main 7317 

< > ; 1 | 

<; V delu je vse - v hranitvi se več. | 
j; Saving Today - Is Having Tomorrow. | 
$ * Zrno do zrna pogača, kamen do kamna palača. Y "> 
^ [ Kdor hrani, ta ima. To je star naroden pregovor. V X 
< > vašo korist je, ako še danes začnete s hranenjem de- 4 | i 
< • narja, pri vsem dobro poznani Lak« Shore banki. Mi • i 
^ > plačujemo 4% obresti od dneva vložitve pa d^ dne- # 
; J va, ko denar dvignete., 

• < J Naš tujezemski oddelek daje najbolj' pripravne • 
> J vsakovrstne nasvete našemu narodu ter se zavzema Y 
< > za naše ljudi pri tukajšnih in domovinskih oblasteh, v Y 
> \ Naša tridesetletna skušnja v bančnih poslih b J j 
< > naše izvaiiredne zveze z najbolj odličnimi bankami v X 
< > Ljubljani, Zagrebu in drugih velikih mestih Jugoslav I 
^ J vije stavimo drage volje na vaše popolno razpoložen Z 
< • nje. , ' m ] m 
> j Mi dajemo vse nasvete brezplačno in po našeig^ £ 
< • najboljšem prepričanju. Za vse informacije o pošilja- • 
< • nju denarja, o dobivanju vaših rojakov iz domovine, 
^ ali v kateremkoli bančnem poslu se obrnite na vašo Z 
, [ staro, zanesljivo in dobro poznano A 

j V <? - mLm 

<: T h e I 

0 L a k e S h o r e B a n k i n g & f 

1 T r u s t C o m p a n y | | 

<» E. 55th ST. & ST. CLAIR AVE. CLEVELAND, O. X 
I V \ P 
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